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Angaben pro Hektare Indications par hectare

Merkmal

Caractère

NOGA 

2002

Koordinaten, südwestlicher Eckpunkt der Hektare Coordonnées, angle sud-ouest de l’hectare

X X Meterkoordinate X Coordonnée métrique

Y Y Meterkoordinate Y Coordonnée métrique

Arbeitsstätten, Beschäftigte nach Sektoren pro Hektare Établissements, emplois d'après les secteurs par hectare

BxxS2 2 Arbeitsstätten Sektor 2 Anzahl Établissements secteur 2 Nombre

BxxS3 3 Arbeitsstätten Sektor 3 Anzahl Établissements secteur 3 Nombre

BxxVZAS2 2 Vollzeitäquivalente Sektor 2 Anzahl Équivalents plein temps secteur 2 Nombre

BxxVZAS3 3 Vollzeitäquivalente Sektor 3 Anzahl Équivalents plein temps secteur 3 Nombre

BxxVZTS2 2 Vollzeitbeschäftigte Sektor 2 Anzahl Emplois à plein temps secteur 2 Nombre

BxxVZFS2 2 Vollzeitbeschäftigte Frauen Sektor 2 Anzahl Femmes employées à plein temps secteur 2 Nombre

BxxVZMS2 2 Vollzeitbeschäftigte Männer Sektor 2 Anzahl Hommes employés à plein temps secteur 2 Nombre

BxxTZTS2 2 Teilzeitbeschäftigte total Sektor 2 Anzahl Total d’emplois à temps partiel secteur 2 Nombre

BxxTZFS2 2 Teilzeitbeschäftigte total Frauen Sektor 2 Anzahl Total de femmes employées à temps partiel secteur 2 Nombre

BxxTZMS2 2 Teilzeitbeschäftigte total Männer Sektor 2 Anzahl Total d'hommes employés à temps partiel secteur 2 Nombre

BxxT1TS2 2 Teilzeitbeschäftigte (TZ1) Sektor 2 Anzahl Emplois à temps partiel (TP1) secteur 2 Nombre

BxxT1FS2 2 Teilzeitbeschäftigte (TZ1) Frauen Sektor 2 Anzahl Femmes employées à temps partiel (TP1) secteur 2 Nombre

BxxT1MS2 2 Teilzeitbeschäftigte (TZ1) Männer Sektor 2 Anzahl Hommes employés à temps partiel (TP1) secteur 2 Nombre

BxxT2TS2 2 Teilzeitbeschäftigte (TZ2) Sektor 2 Anzahl Emplois à temps partiel (TP2) secteur 2 Nombre

BxxT2FS2 2 Teilzeitbeschäftigte (TZ2) Frauen Sektor 2 Anzahl Femmes employées à temps partiel (TP2) secteur 2 Nombre

BxxT2MS2 2 Teilzeitbeschäftigte (TZ2) Männer Sektor 2 Anzahl Hommes employés à temps partiel (TP2) secteur 2 Nombre

BxxVZTS3 3 Vollzeitbeschäftigte Sektor 3 Anzahl Emplois à plein temps secteur 3 Nombre

BxxVZFS3 3 Vollzeitbeschäftigte Frauen Sektor 3 Anzahl Femmes employées à plein temps secteur 3 Nombre

BxxVZMS3 3 Vollzeitbeschäftigte Männer Sektor 3 Anzahl Hommes employés à plein temps secteur 3 Nombre

BxxTZTS3 3 Teilzeitbeschäftigte total Sektor 3 Anzahl Total d’emplois à temps partiel secteur 3 Nombre

BxxTZFS3 3 Teilzeitbeschäftigte total Frauen Sektor 3 Anzahl Total de femmes employées à temps partiel secteur 3 Nombre

BxxTZMS3 3 Teilzeitbeschäftigte total Männer Sektor 3 Anzahl Total d'hommes employés à temps partiel secteur 3 Nombre

BxxT1TS3 3 Teilzeitbeschäftigte (TZ1) Sektor 3 Anzahl Emplois à temps partiel (TP1) secteur 3 Nombre

Datenschutzmassnahmen: Minimalklasse < 4

Aus Datenschutzgründen sind die Absolutwerte 1-3 pro Hektare in einer Klasse zusammengefasst. Die 

betroffenen Hektaren wurden auf den Wert  « 3 » gesetzt.

Bei Auswertungen nach NOGA-Art wird nur ein "Präsenzcode" von 0 oder 1 ausgegeben.

Mesures de protection des données: Classe minimal de < 4

Pour des raisons de protection des données, les valeurs absolues de 1 à 3 par hectare ont été groupées en une classe à 

laquelle on a attribué la valeur « 3 ».

Lors de traitement d'après le Genre-NOGA il n'y a que le code de présence (0 ou 1) qui est  indiqué.

Kurzbeschreibung Brève description
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BxxT1FS3 3 Teilzeitbeschäftigte (TZ1) Frauen Sektor 3 Anzahl Femmes employées à temps partiel (TP1) secteur 3 Nombre

BxxT1MS3 3 Teilzeitbeschäftigte (TZ1) Männer Sektor 3 Anzahl Hommes employés à temps partiel (TP1) secteur 3 Nombre

BxxT2TS3 3 Teilzeitbeschäftigte (TZ2) Sektor 3 Anzahl Emplois à temps partiel (TP3) secteur 3 Nombre

BxxT2FS3 3 Teilzeitbeschäftigte (TZ2) Frauen Sektor 3 Anzahl Femmes employées à temps partiel (TP3) secteur 3 Nombre

BxxT2MS3 3 Teilzeitbeschäftigte (TZ2) Männer Sektor 3 Anzahl Hommes employés à temps partiel (TP3) secteur 3 Nombre

Arbeitsstätten, Beschäftigte nach Abteilungen pro Hektare Établissements, emplois d'après les divisions par hectare

Bxx10AS 10 Kohlenbergbau, Torfgewinnung Anzahl Arbeitsstätten Extraction de houille, de lignite et de tourbe Nombre d’établissements

Bxx11AS 11

Gewinnung von Erdöl und Erdgas, Erbringung damit verbundener 

Dienstleistungen Anzahl Arbeitsstätten Extraction d’hydrocarbures et services annexes Nombre d’établissements

Bxx12AS 12 Bergbau auf Uran- und Thoriumerze Anzahl Arbeitsstätten Extraction de minerais d’uranium et de thorium Nombre d’établissements

Bxx13AS 13 Erzbergbau Anzahl Arbeitsstätten Extraction de minerais métalliques Nombre d’établissements

Bxx14AS 14 Gewinnung von Steinen und Erden, sonstiger Bergbau Anzahl Arbeitsstätten Extraction de la pierre et de la terre, autres industries extractives Nombre d’établissements

Bxx15AS 15 Herstellung von Nahrungs- und Futtermitteln sowie Getränken Anzahl Arbeitsstätten Industries alimentaires et industries des boissons Nombre d’établissements

Bxx16AS 16 Tabakverarbeitung Anzahl Arbeitsstätten Industrie du tabac Nombre d’établissements

Bxx17AS 17 Herstellung von Textilien Anzahl Arbeitsstätten Industrie textile Nombre d’établissements

Bxx18AS 18 Herstellung von Bekleidung Anzahl Arbeitsstätten Industrie de l’habillement Nombre d’établissements

Bxx19AS 19 Herstellung von Leder und Lederwaren Anzahl Arbeitsstätten Industrie du cuir et d’articles en cuir Nombre d’établissements

Bxx20AS 20

Herstellung von Holz sowie Holz-, Kork- und Flechtwaren (ohne Herstellung 

von Möbeln) Anzahl Arbeitsstätten

Travail du bois et fabrication d’articles en bois, en liège, vannerie et sparterie (sans 

la fabrication de meubles) Nombre d’établissements

Bxx21AS 21 Herstellung von Papier, Pappe und Waren daraus Anzahl Arbeitsstätten Industrie du papier,  du carton et de leurs dérivés Nombre d’établissements

Bxx22AS 22

Herstellung von Verlags- und Druckerzeugnissen, Vervielfältigung von 

bespielten Ton-, Blld- und Datenträgern Anzahl Arbeitsstätten Édition, impression, reproduction d’enregistrements sonores, vidéo et informatiques Nombre d’établissements

Bxx23AS 23

Kokerei; Mineralölverarbeitung; Herstellung und Verarbeitung von Spalt- und 

Brutstoffen Anzahl Arbeitsstätten Cokéfaction; raffinage de pétrole; traitement de combustibles nucléaires Nombre d’établissements

Bxx24AS 24 Herstellung von chemischen Erzeugnissen Anzahl Arbeitsstätten Industrie chimique Nombre d’établissements

Bxx25AS 25 Herstellung von Gummi- und Kunststoffwaren Anzahl Arbeitsstätten Fabrication d’articles en caoutchouc et en matières plastiques Nombre d’établissements

Bxx26AS 26

Herstellung von Glas und Glaswaren, Keramik, Verarbeitung von Steinen und 

Erden Anzahl Arbeitsstätten

Fabrication de verre et d'articles en verre, en céramique, transformation de la pierre 

et de la terre Nombre d’établissements

Bxx27AS 27 Metallerzeugung und -bearbeitung Anzahl Arbeitsstätten Métallurgie Nombre d’établissements

Bxx28AS 28 Herstellung von Metallerzeugnissen Anzahl Arbeitsstätten Travail des métaux Nombre d’établissements

Bxx29AS 29 Maschinenbau Anzahl Arbeitsstätten Fabrication de machines et d’équipements Nombre d’établissements

Bxx30AS 30

Herstellung von Büromaschinen, Datenverarbeitungsgeräten und -

einrichtungen Anzahl Arbeitsstätten

Fabrication de machines de bureau, d’appareils pour le traitement des données et 

d’équipements informatiques Nombre d’établissements

Bxx31AS 31 Herstellung von Geräten der Elektrizitätserzeugung, -verteilung u. Ä. Anzahl Arbeitsstätten

Fabrication d'appareils électriques pour la production, la distribution de l'électricité 

et d'autres activités similaires Nombre d’établissements

Bxx32AS 32 Herstellung von Geräten der Radio-, Fernseh- und Nachrichtentechnik Anzahl Arbeitsstätten Fabrication d’équipements de radio, de télévision et de communication Nombre d’établissements

Bxx33AS 33

Herstellung von medizinischen Geräten, Präzisionsinstrumenten; optischen 

Geräten und Uhren Anzahl Arbeitsstätten

Fabrication d’instruments médicaux et d’instruments de précision et d’optique; 

horlogerie Nombre d’établissements

Bxx34AS 34 Herstellung von Automobilen und Automobilteilen Anzahl Arbeitsstätten Industrie automobile Nombre d’établissements

Bxx35AS 35 Sonstiger Fahrzeugbau Anzahl Arbeitsstätten Fabrication d’autres moyens de transport Nombre d’établissements

Bxx36AS 36

Herstellung von Möbeln, Schmuck, Musikinstrumenten, Sportgeräten, 

Spielwaren und sonstigen Erzeugnissen Anzahl Arbeitsstätten

Fabrication de meubles, de bijoux, d’instruments de musique, d’articles de sport, de 

jeux, de jouets et d'autres produits Nombre d’établissements

Bxx37AS 37 Rückgewinnung Anzahl Arbeitsstätten Récupération Nombre d’établissements

Bxx40AS 40 Energieversorgung Anzahl Arbeitsstätten Production et distribution d’électricité, de combustibles gazeux et de chaleur Nombre d’établissements

Bxx41AS 41 Wasserversorgung Anzahl Arbeitsstätten Captage, traitement et distribution d’eau Nombre d’établissements

Bxx45AS 45 Bau Anzahl Arbeitsstätten Construction Nombre d’établissements

Bxx50AS 50

Automobilhandel, Instandhaltung und Reparatur von Automobilen; 

Tankstellen Anzahl Arbeitsstätten Commerce, entretien et réparation de véhicules automobiles; Stations-service Nombre d’établissements

Bxx51AS 51 Handelsvermittlung und Grosshandel (ohne Handel mit Automobilen) Anzahl Arbeitsstätten

Intermédiaires du commerce et commerce de gros (sans le commerce de véhicules 

automobiles) Nombre d’établissements

Bxx52AS 52

Detailhandel (ohne Handel mit Automobilen und ohne Tankstellen); 

Reparatur von Gebrauchsgütern Anzahl Arbeitsstätten

Commerce de détail (sans le commerce de véhicules automobiles et les stations-

service); réparation d’articles personnels et domestiques Nombre d’établissements

Bxx55AS 55 Beherbergungs- und Gaststätten Anzahl Arbeitsstätten Hôtellerie et restauration Nombre d’établissements

Bxx60AS 60 Landverkehr; Transport in Rohrfernleitungen Anzahl Arbeitsstätten Transports terrestres; transports par conduites Nombre d’établissements

Bxx61AS 61 Schifffahrt Anzahl Arbeitsstätten Transports par eau Nombre d’établissements

Bxx62AS 62 Luftfahrt Anzahl Arbeitsstätten Transports aériens Nombre d’établissements

Bxx63AS 63 Hllfs- und Nebentätigkeiten für den Verkehr; Verkehrsvermittlung Anzahl Arbeitsstätten Services auxiliaires des transports; activités des entreprises de transport Nombre d’établissements

Seite 2 von 25



Eidgenössische Betriebszählung 1995,1998, 2001, 2005, Sektor 2 und 3 / Recensement fédéral des entreprises 1995,1998, 2001, 2005, secteurs 2 et 3

Merkmal

Caractère

NOGA 

2002

Kurzbeschreibung Brève description

Bxx64AS 64 Nachrichtenübermittlung Anzahl Arbeitsstätten Postes et télécommunications Nombre d’établissements

Bxx65AS 65 Kreditinstitute Anzahl Arbeitsstätten Intermédiation financière Nombre d’établissements

Bxx66AS 66 Versicherungen (ohne Sozialversicherung) Anzahl Arbeitsstätten Assurances (sans la sécurité sociale obligatoire) Nombre d’établissements

Bxx67AS 67 Mit den Kreditinstituten und Versicherungen verbundene Tätigkeiten Anzahl Arbeitsstätten Activités auxiliaires liées à l’intermédiation financière et aux assurances Nombre d’établissements

Bxx70AS 70 Grundstücks- und Wohnungswesen Anzahl Arbeitsstätten Activités immobilières Nombre d’établissements

Bxx71AS 71 Vermietung bewegllcher Sachen ohne Bedienungspersonal Anzahl Arbeitsstätten Location de machines et équipements sans opérateur Nombre d’établissements

Bxx72AS 72 Datenverarbeitung und Datenbanken Anzahl Arbeitsstätten Activités informatiques Nombre d’établissements

Bxx73AS 73 Forschung und Entwicklung Anzahl Arbeitsstätten Recherche et développement Nombre d’établissements

Bxx74AS 74 Erbringung von unternehmensbezogenen Dienstleistungen Anzahl Arbeitsstätten Services aux entreprises Nombre d’établissements

Bxx75AS 75 Öffentllche Verwaltung; Verteidigung, Sozialversicherung Anzahl Arbeitsstätten Administration publique, défense; sécurité sociale obligatoire Nombre d’établissements

Bxx80AS 80 Erziehung und Unterricht Anzahl Arbeitsstätten Éducation et enseignement Nombre d’établissements

Bxx85AS 85 Gesundheits-, Veterinär- und Sozialwesen Anzahl Arbeitsstätten Santé, affaires vétérinaires et action sociale Nombre d’établissements

Bxx90AS 90 Abwasser- und Abfallbeseitigung und sonstige Entsorgung Anzahl Arbeitsstätten

Collecte et traitement des eaux usées et des déchets et autres services 

d’assainissement Nombre d’établissements

Bxx91AS 91

Interessenvertretungen sowie kirchliche und sonstige Vereinigungen (ohne 

Sozialwesen, Kultur und Sport) Anzahl Arbeitsstätten

Représentation d'intérêts ainsi qu'associations religieuses et diverses (sans l'action 

sociale, la culture et le sport) Nombre d’établissements

Bxx92AS 92 Kultur, Sport und Unterhaltung Anzahl Arbeitsstätten Activités culturelles, sportives et récréatives Nombre d’établissements

Bxx93AS 93 Erbringung von sonstigen Dienstleistungen Anzahl Arbeitsstätten Autres services Nombre d’établissements

Bxx10VZA 10 Kohlenbergbau, Torfgewinnung Anzahl Vollzeitäquivalente Extraction de houille, de lignite et de tourbe Nombre d’équivalents plein temps

Bxx11VZA 11

Gewinnung von Erdöl und Erdgas, Erbringung damit verbundener 

Dienstleistungen Anzahl Vollzeitäquivalente Extraction d’hydrocarbures et services annexes Nombre d’équivalents plein temps

Bxx12VZA 12 Bergbau auf Uran- und Thoriumerze Anzahl Vollzeitäquivalente Extraction de minerais d’uranium et de thorium Nombre d’équivalents plein temps

Bxx13VZA 13 Erzbergbau Anzahl Vollzeitäquivalente Extraction de minerais métalliques Nombre d’équivalents plein temps

Bxx14VZA 14 Gewinnung von Steinen und Erden, sonstiger Bergbau Anzahl Vollzeitäquivalente Extraction de la pierre et de la terre, autres industries extractives Nombre d’équivalents plein temps

Bxx15VZA 15 Herstellung von Nahrungs- und Futtermitteln sowie Getränken Anzahl Vollzeitäquivalente Industries alimentaires et industries des boissons Nombre d’équivalents plein temps

Bxx16VZA 16 Tabakverarbeitung Anzahl Vollzeitäquivalente Industrie du tabac Nombre d’équivalents plein temps

Bxx17VZA 17 Herstellung von Textilien Anzahl Vollzeitäquivalente Industrie textile Nombre d’équivalents plein temps

Bxx18VZA 18 Herstellung von Bekleidung Anzahl Vollzeitäquivalente Industrie de l’habillement Nombre d’équivalents plein temps

Bxx19VZA 19 Herstellung von Leder und Lederwaren Anzahl Vollzeitäquivalente Industrie du cuir et d’articles en cuir Nombre d’équivalents plein temps

Bxx20VZA 20

Herstellung von Holz sowie Holz-, Kork- und Flechtwaren (ohne Herstellung 

von Möbeln) Anzahl Vollzeitäquivalente

Travail du bois et fabrication d’articles en bois, en liège, vannerie et sparterie (sans 

la fabrication de meubles) Nombre d’équivalents plein temps

Bxx21VZA 21 Herstellung von Papier, Pappe und Waren daraus Anzahl Vollzeitäquivalente Industrie du papier,  du carton et de leurs dérivés Nombre d’équivalents plein temps

Bxx22VZA 22

Herstellung von Verlags- und Druckerzeugnissen, Vervielfältigung von 

bespielten Ton-, Bild- und Datenträgern Anzahl Vollzeitäquivalente Édition, impression, reproduction d’enregistrements sonores, vidéo et informatiques Nombre d’équivalents plein temps

Bxx23VZA 23

Kokerei; Mineralölverarbeitung; Herstellung und Verarbeitung von Spalt- und 

Brutstoffen Anzahl Vollzeitäquivalente Cokéfaction; raffinage de pétrole; traitement de combustibles nucléaires Nombre d’équivalents plein temps

Bxx24VZA 24 Herstellung von chemischen Erzeugnissen Anzahl Vollzeitäquivalente Industrie chimique Nombre d’équivalents plein temps

Bxx25VZA 25 Herstellung von Gummi- und Kunststoffwaren Anzahl Vollzeitäquivalente Fabrication d’articles en caoutchouc et en matières plastiques Nombre d’équivalents plein temps

Bxx26VZA 26

Herstellung von Glas und Glaswaren, Keramik, Verarbeitung von Steinen und 

Erden Anzahl Vollzeitäquivalente

Fabrication de verre et d'articles en verre, en céramique, transformation de la pierre 

et de la terre Nombre d’équivalents plein temps

Bxx27VZA 27 Metallerzeugung und -bearbeitung Anzahl Vollzeitäquivalente Métallurgie Nombre d’équivalents plein temps

Bxx28VZA 28 Herstellung von Metallerzeugnissen Anzahl Vollzeitäquivalente Travail des métaux Nombre d’équivalents plein temps

Bxx29VZA 29 Maschinenbau Anzahl Vollzeitäquivalente Fabrication de machines et d’équipements Nombre d’équivalents plein temps

Bxx30VZA 30

Herstellung von Büromaschinen, Datenverarbeitungsgeräten und -

einrichtungen Anzahl Vollzeitäquivalente

Fabrication de machines de bureau, d’appareils pour le traitement des données et 

d’équipements informatiques Nombre d’équivalents plein temps

Bxx31VZA 31 Herstellung von Geräten der Elektrizitätserzeugung, -verteilung u. Ä. Anzahl Vollzeitäquivalente

Fabrication d'appareils électriques pour la production, la distribution de l'électricité 

et d'autres activités similaires Nombre d’équivalents plein temps

Bxx32VZA 32 Herstellung von Geräten der Radio-, Fernseh- und Nachrichtentechnik Anzahl Vollzeitäquivalente Fabrication d’équipements de radio, de télévision et de communication Nombre d’équivalents plein temps

Bxx33VZA 33

Herstellung von medizinischen Geräten, Präzisionsinstrumenten; optischen 

Geräten und Uhren Anzahl Vollzeitäquivalente

Fabrication d’instruments médicaux et d’instruments de précision et d’optique; 

horlogerie Nombre d’équivalents plein temps

Bxx34VZA 34 Herstellung von Automobilen und Automobilteilen Anzahl Vollzeitäquivalente Industrie automobile Nombre d’équivalents plein temps

Bxx35VZA 35 Sonstiger Fahrzeugbau Anzahl Vollzeitäquivalente Fabrication d’autres moyens de transport Nombre d’équivalents plein temps

Bxx36VZA 36

Herstellung von Möbeln, Schmuck, Musikinstrumenten, Sportgeräten, 

Spielwaren und sonstigen Erzeugnissen Anzahl Vollzeitäquivalente

Fabrication de meubles, de bijoux, d’instruments de musique, d’articles de sport, de 

jeux, de jouets et d'autres produits Nombre d’équivalents plein temps

Bxx37VZA 37 Rückgewinnung Anzahl Vollzeitäquivalente Récupération Nombre d’équivalents plein temps

Bxx40VZA 40 Energieversorgung Anzahl Vollzeitäquivalente Production et distribution d’électricité, de combustibles gazeux et de chaleur Nombre d’équivalents plein temps

Bxx41VZA 41 Wasserversorgung Anzahl Vollzeitäquivalente Captage, traitement et distribution d’eau Nombre d’équivalents plein temps

Bxx45VZA 45 Bau Anzahl Vollzeitäquivalente Construction Nombre d’équivalents plein temps
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Bxx50VZA 50

Automobilhandel, Instandhaltung und Reparatur von Automobilen; 

Tankstellen Anzahl Vollzeitäquivalente Commerce, entretien et réparation de véhicules automobiles; Stations-service Nombre d’équivalents plein temps

Bxx51VZA 51 Handelsvermittlung und Grosshandel (ohne Handel mit Automobilen) Anzahl Vollzeitäquivalente

Intermédiaires du commerce et commerce de gros (sans le commerce de véhicules 

automobiles) Nombre d’équivalents plein temps

Bxx52VZA 52

Detailhandel (ohne Handel mit Automobilen und ohne Tankstellen); 

Reparatur von Gebrauchsgütern Anzahl Vollzeitäquivalente

Commerce de détail (sans le commerce de véhicules automobiles et les stations-

service); réparation d’articles personnels et domestiques Nombre d’équivalents plein temps

Bxx55VZA 55 Beherbergungs- und Gaststätten Anzahl Vollzeitäquivalente  Hôtellerie et restauration Nombre d’équivalents plein temps

Bxx60VZA 60 Landverkehr; Transport in Rohrfernleitungen Anzahl Vollzeitäquivalente Transports terrestres; transports par conduites Nombre d’équivalents plein temps

Bxx61VZA 61 Schifffahrt Anzahl Vollzeitäquivalente Transports par eau Nombre d’équivalents plein temps

Bxx62VZA 62 Luftfahrt Anzahl Vollzeitäquivalente Transports aériens Nombre d’équivalents plein temps

Bxx63VZA 63 Hilfs- und Nebentätigkeiten für den Verkehr; Verkehrsvermittlung Anzahl Vollzeitäquivalente Services auxiliaires des transports; activités des entreprises de transport Nombre d’équivalents plein temps

Bxx64VZA 64 Nachrichtenübermittlung Anzahl Vollzeitäquivalente Postes et télécommunications Nombre d’équivalents plein temps

Bxx65VZA 65 Kreditinstitute Anzahl Vollzeitäquivalente Intermédiation financière Nombre d’équivalents plein temps

Bxx66VZA 66 Versicherungen (ohne Sozialversicherung) Anzahl Vollzeitäquivalente Assurances (sans la sécurité sociale obligatoire) Nombre d’équivalents plein temps

Bxx67VZA 67 Mit den Kreditinstituten und Versicherungen verbundene Tätigkeiten Anzahl Vollzeitäquivalente Activités auxiliaires liées à l’intermédiation financière et aux assurances Nombre d’équivalents plein temps

Bxx70VZA 70 Grundstücks- und Wohnungswesen Anzahl Vollzeitäquivalente Activités immobilières Nombre d’équivalents plein temps

Bxx71VZA 71 Vermietung beweglicher Sachen ohne Bedienungspersonal Anzahl Vollzeitäquivalente Location de machines et équipements sans opérateur Nombre d’équivalents plein temps

Bxx72VZA 72 Datenverarbeitung und Datenbanken Anzahl Vollzeitäquivalente Activités informatiques Nombre d’équivalents plein temps

Bxx73VZA 73 Forschung und Entwicklung Anzahl Vollzeitäquivalente Recherche et développement Nombre d’équivalents plein temps

Bxx74VZA 74 Erbringung von unternehmensbezogenen Dienstleistungen Anzahl Vollzeitäquivalente Services aux entreprises Nombre d’équivalents plein temps

Bxx75VZA 75 Öffentliche Verwaltung; Verteidigung, Sozialversicherung Anzahl Vollzeitäquivalente Administration publique, défense; sécurité sociale obligatoire Nombre d’équivalents plein temps

Bxx80VZA 80 Erziehung und Unterricht Anzahl Vollzeitäquivalente Éducation et enseignement Nombre d’équivalents plein temps

Bxx85VZA 85 Gesundheits-, Veterinär- und Sozialwesen Anzahl Vollzeitäquivalente Santé, affaires vétérinaires et action sociale Nombre d’équivalents plein temps

Bxx90VZA 90 Abwasser- und Abfallbeseitigung und sonstige Entsorgung Anzahl Vollzeitäquivalente

Collecte et traitement des eaux usées et des déchets et autres services 

d’assainissement Nombre d’équivalents plein temps

Bxx91VZA 91

Interessenvertretungen sowie kirchliche und sonstige Vereinigungen (ohne 

Sozialwesen, Kultur und Sport) Anzahl Vollzeitäquivalente

Représentation d'intérêts ainsi qu'associations religieuses et diverses (sans l'action 

sociale, la culture et le sport) Nombre d’équivalents plein temps

Bxx92VZA 92 Kultur, Sport und Unterhaltung Anzahl Vollzeitäquivalente Activités culturelles, sportives et récréatives Nombre d’équivalents plein temps

Bxx93VZA 93 Erbringung von sonstigen Dienstleistungen Anzahl Vollzeitäquivalente Autres services Nombre d’équivalents plein temps

Bxx1001 10 Kohlenbergbau, Torfgewinnung
Anzahl Arbeitsstätten mit 0-9 

Vollzeitäquivalenten Extraction de houille, de lignite et de tourbe

Nombre d’établissements comptant 0-9 

emplois d’équivalents plein temps

Bxx1002 10 Kohlenbergbau, Torfgewinnung
Anzahl Arbeitsstätten mit 10-49 

Vollzeitäquivalenten Extraction de houille, de lignite et de tourbe

Nombre d’établissements comptant 10-

49 emplois d’équivalents plein temps

Bxx1003 10 Kohlenbergbau, Torfgewinnung
Anzahl Arbeitsstätten mit 50-249 

Vollzeitäquivalenten Extraction de houille, de lignite et de tourbe

Nombre d’établissements comptant 50-

249 emplois d’équivalents plein temps

Bxx1004 10 Kohlenbergbau, Torfgewinnung
Anzahl Arbeitsstätten mit 250+ 

Vollzeitäquivalenten Extraction de houille, de lignite et de tourbe

Nombre d’établissements comptant 

250+ emplois d’équivalents plein temps

Bxx1101 11

Gewinnung von Erdöl und Erdgas, Erbringung damit verbundener 

Dienstleistungen
Anzahl Arbeitsstätten mit 0-9 

Vollzeitäquivalenten Extraction d’hydrocarbures et services annexes

Nombre d’établissements comptant 0-9 

emplois d’équivalents plein temps

Bxx1102 11

Gewinnung von Erdöl und Erdgas, Erbringung damit verbundener 

Dienstleistungen
Anzahl Arbeitsstätten mit 10-49 

Vollzeitäquivalenten Extraction d’hydrocarbures et services annexes

Nombre d’établissements comptant 10-

49 emplois d’équivalents plein temps

Bxx1103 11

Gewinnung von Erdöl und Erdgas, Erbringung damit verbundener 

Dienstleistungen
Anzahl Arbeitsstätten mit 50-249 

Vollzeitäquivalenten Extraction d’hydrocarbures et services annexes

Nombre d’établissements comptant 50-

249 emplois d’équivalents plein temps

Bxx1104 11

Gewinnung von Erdöl und Erdgas, Erbringung damit verbundener 

Dienstleistungen
Anzahl Arbeitsstätten mit 250+ 

Vollzeitäquivalenten Extraction d’hydrocarbures et services annexes

Nombre d’établissements comptant 

250+ emplois d’équivalents plein temps

Bxx1201 12 Bergbau auf Uran- und Thoriumerze
Anzahl Arbeitsstätten mit 0-9 

Vollzeitäquivalenten Extraction de minerais d’uranium et de thorium

Nombre d’établissements comptant 0-9 

emplois d’équivalents plein temps

Bxx1202 12 Bergbau auf Uran- und Thoriumerze
Anzahl Arbeitsstätten mit 10-49 

Vollzeitäquivalenten Extraction de minerais d’uranium et de thorium

Nombre d’établissements comptant 10-

49 emplois d’équivalents plein temps

Bxx1203 12 Bergbau auf Uran- und Thoriumerze
Anzahl Arbeitsstätten mit 50-249 

Vollzeitäquivalenten Extraction de minerais d’uranium et de thorium

Nombre d’établissements comptant 50-

249 emplois d’équivalents plein temps

Bxx1204 12 Bergbau auf Uran- und Thoriumerze
Anzahl Arbeitsstätten mit 250+ 

Vollzeitäquivalenten Extraction de minerais d’uranium et de thorium

Nombre d’établissements comptant 

250+ emplois d’équivalents plein temps

Bxx1301 13 Erzbergbau
Anzahl Arbeitsstätten mit 0-9 

Vollzeitäquivalenten Extraction de minerais métalliques

Nombre d’établissements comptant 0-9 

emplois d’équivalents plein temps

Bxx1302 13 Erzbergbau
Anzahl Arbeitsstätten mit 10-49 

Vollzeitäquivalenten Extraction de minerais métalliques

Nombre d’établissements comptant 10-

49 emplois d’équivalents plein temps
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Bxx1303 13 Erzbergbau
Anzahl Arbeitsstätten mit 50-249 

Vollzeitäquivalenten Extraction de minerais métalliques

Nombre d’établissements comptant 50-

249 emplois d’équivalents plein temps

Bxx1304 13 Erzbergbau
Anzahl Arbeitsstätten mit 250+ 

Vollzeitäquivalenten Extraction de minerais métalliques

Nombre d’établissements comptant 

250+ emplois d’équivalents plein temps

Bxx1401 14 Gewinnung von Steinen und Erden, sonstiger Bergbau
Anzahl Arbeitsstätten mit 0-9 

Vollzeitäquivalenten Extraction de la pierre et de la terre, autres industries extractives

Nombre d’établissements comptant 0-9 

emplois d’équivalents plein temps

Bxx1402 14 Gewinnung von Steinen und Erden, sonstiger Bergbau
Anzahl Arbeitsstätten mit 10-49 

Vollzeitäquivalenten Extraction de la pierre et de la terre, autres industries extractives

Nombre d’établissements comptant 10-

49 emplois d’équivalents plein temps

Bxx1403 14 Gewinnung von Steinen und Erden, sonstiger Bergbau
Anzahl Arbeitsstätten mit 50-249 

Vollzeitäquivalenten Extraction de la pierre et de la terre, autres industries extractives

Nombre d’établissements comptant 50-

249 emplois d’équivalents plein temps

Bxx1404 14 Gewinnung von Steinen und Erden, sonstiger Bergbau
Anzahl Arbeitsstätten mit 250+ 

Vollzeitäquivalenten Extraction de la pierre et de la terre, autres industries extractives

Nombre d’établissements comptant 

250+ emplois d’équivalents plein temps

Bxx1501 15 Herstellung von Nahrungs- und Futtermitteln sowie Getränken
Anzahl Arbeitsstätten mit 0-9 

Vollzeitäquivalenten Industries alimentaires et industries des boissons

Nombre d’établissements comptant 0-9 

emplois d’équivalents plein temps

Bxx1502 15 Herstellung von Nahrungs- und Futtermitteln sowie Getränken
Anzahl Arbeitsstätten mit 10-49 

Vollzeitäquivalenten Industries alimentaires et industries des boissons

Nombre d’établissements comptant 10-

49 emplois d’équivalents plein temps

Bxx1503 15 Herstellung von Nahrungs- und Futtermitteln sowie Getränken
Anzahl Arbeitsstätten mit 50-249 

Vollzeitäquivalenten Industries alimentaires et industries des boissons

Nombre d’établissements comptant 50-

249 emplois d’équivalents plein temps

Bxx1504 15 Herstellung von Nahrungs- und Futtermitteln sowie Getränken
Anzahl Arbeitsstätten mit 250+ 

Vollzeitäquivalenten Industries alimentaires et industries des boissons

Nombre d’établissements comptant 

250+ emplois d’équivalents plein temps

Bxx1601 16 Tabakverarbeitung
Anzahl Arbeitsstätten mit 0-9 

Vollzeitäquivalenten Industrie du tabac

Nombre d’établissements comptant 0-9 

emplois d’équivalents plein temps

Bxx1602 16 Tabakverarbeitung
Anzahl Arbeitsstätten mit 10-49 

Vollzeitäquivalenten Industrie du tabac

Nombre d’établissements comptant 10-

49 emplois d’équivalents plein temps

Bxx1603 16 Tabakverarbeitung
Anzahl Arbeitsstätten mit 50-249 

Vollzeitäquivalenten Industrie du tabac

Nombre d’établissements comptant 50-

249 emplois d’équivalents plein temps

Bxx1604 16 Tabakverarbeitung
Anzahl Arbeitsstätten mit 250+ 

Vollzeitäquivalenten Industrie du tabac

Nombre d’établissements comptant 

250+ emplois d’équivalents plein temps

Bxx1701 17 Herstellung von Textilien
Anzahl Arbeitsstätten mit 0-9 

Vollzeitäquivalenten Industrie textile

Nombre d’établissements comptant 0-9 

emplois d’équivalents plein temps

Bxx1702 17 Herstellung von Textilien
Anzahl Arbeitsstätten mit 10-49 

Vollzeitäquivalenten Industrie textile

Nombre d’établissements comptant 10-

49 emplois d’équivalents plein temps

Bxx1703 17 Herstellung von Textilien
Anzahl Arbeitsstätten mit 50-249 

Vollzeitäquivalenten Industrie textile

Nombre d’établissements comptant 50-

249 emplois d’équivalents plein temps

Bxx1704 17 Herstellung von Textilien
Anzahl Arbeitsstätten mit 250+ 

Vollzeitäquivalenten Industrie textile

Nombre d’établissements comptant 

250+ emplois d’équivalents plein temps

Bxx1801 18 Herstellung von Bekleidung
Anzahl Arbeitsstätten mit 0-9 

Vollzeitäquivalenten Industrie de l’habillement

Nombre d’établissements comptant 0-9 

emplois d’équivalents plein temps

Bxx1802 18 Herstellung von Bekleidung
Anzahl Arbeitsstätten mit 10-49 

Vollzeitäquivalenten Industrie de l’habillement

Nombre d’établissements comptant 10-

49 emplois d’équivalents plein temps

Bxx1803 18 Herstellung von Bekleidung
Anzahl Arbeitsstätten mit 50-249 

Vollzeitäquivalenten Industrie de l’habillement

Nombre d’établissements comptant 50-

249 emplois d’équivalents plein temps

Bxx1804 18 Herstellung von Bekleidung
Anzahl Arbeitsstätten mit 250+ 

Vollzeitäquivalenten Industrie de l’habillement

Nombre d’établissements comptant 

250+ emplois d’équivalents plein temps

Bxx1901 19 Herstellung von Leder und Lederwaren
Anzahl Arbeitsstätten mit 0-9 

Vollzeitäquivalenten Industrie du cuir et d’articles en cuir

Nombre d’établissements comptant 0-9 

emplois d’équivalents plein temps

Bxx1902 19 Herstellung von Leder und Lederwaren
Anzahl Arbeitsstätten mit 10-49 

Vollzeitäquivalenten Industrie du cuir et d’articles en cuir

Nombre d’établissements comptant 10-

49 emplois d’équivalents plein temps

Bxx1903 19 Herstellung von Leder und Lederwaren
Anzahl Arbeitsstätten mit 50-249 

Vollzeitäquivalenten Industrie du cuir et d’articles en cuir

Nombre d’établissements comptant 50-

249 emplois d’équivalents plein temps

Bxx1904 19 Herstellung von Leder und Lederwaren
Anzahl Arbeitsstätten mit 250+ 

Vollzeitäquivalenten Industrie du cuir et d’articles en cuir

Nombre d’établissements comptant 

250+ emplois d’équivalents plein temps

Bxx2001 20

Herstellung von Holz sowie Holz-, Kork- und Flechtwaren (ohne Herstellung 

von Möbeln)
Anzahl Arbeitsstätten mit 0-9 

Vollzeitäquivalenten

Travail du bois et fabrication d’articles en bois, en liège, vannerie et sparterie (sans 

la fabrication de meubles)

Nombre d’établissements comptant 0-9 

emplois d’équivalents plein temps

Bxx2002 20

Herstellung von Holz sowie Holz-, Kork- und Flechtwaren (ohne Herstellung 

von Möbeln)
Anzahl Arbeitsstätten mit 10-49 

Vollzeitäquivalenten

Travail du bois et fabrication d’articles en bois, en liège, vannerie et sparterie (sans 

la fabrication de meubles)

Nombre d’établissements comptant 10-

49 emplois d’équivalents plein temps

Bxx2003 20

Herstellung von Holz sowie Holz-, Kork- und Flechtwaren (ohne Herstellung 

von Möbeln)
Anzahl Arbeitsstätten mit 50-249 

Vollzeitäquivalenten

Travail du bois et fabrication d’articles en bois, en liège, vannerie et sparterie (sans 

la fabrication de meubles)

Nombre d’établissements comptant 50-

249 emplois d’équivalents plein temps
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Bxx2004 20

Herstellung von Holz sowie Holz-, Kork- und Flechtwaren (ohne Herstellung 

von Möbeln)
Anzahl Arbeitsstätten mit 250+ 

Vollzeitäquivalenten

Travail du bois et fabrication d’articles en bois, en liège, vannerie et sparterie (sans 

la fabrication de meubles)

Nombre d’établissements comptant 

250+ emplois d’équivalents plein temps

Bxx2101 21 Herstellung von Papier, Pappe und Waren daraus
Anzahl Arbeitsstätten mit 0-9 

Vollzeitäquivalenten Industrie du papier,  du carton et de leurs dérivés

Nombre d’établissements comptant 0-9 

emplois d’équivalents plein temps

Bxx2102 21 Herstellung von Papier, Pappe und Waren daraus
Anzahl Arbeitsstätten mit 10-49 

Vollzeitäquivalenten Industrie du papier,  du carton et de leurs dérivés

Nombre d’établissements comptant 10-

49 emplois d’équivalents plein temps

Bxx2103 21 Herstellung von Papier, Pappe und Waren daraus
Anzahl Arbeitsstätten mit 50-249 

Vollzeitäquivalenten Industrie du papier,  du carton et de leurs dérivés

Nombre d’établissements comptant 50-

249 emplois d’équivalents plein temps

Bxx2104 21 Herstellung von Papier, Pappe und Waren daraus
Anzahl Arbeitsstätten mit 250+ 

Vollzeitäquivalenten Industrie du papier,  du carton et de leurs dérivés

Nombre d’établissements comptant 

250+ emplois d’équivalents plein temps

Bxx2201 22

Herstellung von Verlags- und Druckerzeugnissen, Vervielfältigung von 

bespielten Ton-, Bild- und Datenträgern
Anzahl Arbeitsstätten mit 0-9 

Vollzeitäquivalenten Édition, impression, reproduction d’enregistrements sonores, vidéo et informatiques

Nombre d’établissements comptant 0-9 

emplois d’équivalents plein temps

Bxx2202 22

Herstellung von Verlags- und Druckerzeugnissen, Vervielfältigung von 

bespielten Ton-, Bild- und Datenträgern
Anzahl Arbeitsstätten mit 10-49 

Vollzeitäquivalenten Édition, impression, reproduction d’enregistrements sonores, vidéo et informatiques

Nombre d’établissements comptant 10-

49 emplois d’équivalents plein temps

Bxx2203 22

Herstellung von Verlags- und Druckerzeugnissen, Vervielfältigung von 

bespielten Ton-, Bild- und Datenträgern
Anzahl Arbeitsstätten mit 50-249 

Vollzeitäquivalenten Édition, impression, reproduction d’enregistrements sonores, vidéo et informatiques

Nombre d’établissements comptant 50-

249 emplois d’équivalents plein temps

Bxx2204 22

Herstellung von Verlags- und Druckerzeugnissen, Vervielfältigung von 

bespielten Ton-, Bild- und Datenträgern
Anzahl Arbeitsstätten mit 250+ 

Vollzeitäquivalenten Édition, impression, reproduction d’enregistrements sonores, vidéo et informatiques

Nombre d’établissements comptant 

250+ emplois d’équivalents plein temps

Bxx2301 23

Kokerei; Mineralölverarbeitung; Herstellung und Verarbeitung von Spalt- und 

Brutstoffen
Anzahl Arbeitsstätten mit 0-9 

Vollzeitäquivalenten Cokéfaction; raffinage de pétrole; traitement de combustibles nucléaires

Nombre d’établissements comptant 0-9 

emplois d’équivalents plein temps

Bxx2302 23

Kokerei; Mineralölverarbeitung; Herstellung und Verarbeitung von Spalt- und 

Brutstoffen
Anzahl Arbeitsstätten mit 10-49 

Vollzeitäquivalenten Cokéfaction; raffinage de pétrole; traitement de combustibles nucléaires

Nombre d’établissements comptant 10-

49 emplois d’équivalents plein temps

Bxx2303 23

Kokerei; Mineralölverarbeitung; Herstellung und Verarbeitung von Spalt- und 

Brutstoffen
Anzahl Arbeitsstätten mit 50-249 

Vollzeitäquivalenten Cokéfaction; raffinage de pétrole; traitement de combustibles nucléaires

Nombre d’établissements comptant 50-

249 emplois d’équivalents plein temps

Bxx2304 23

Kokerei; Mineralölverarbeitung; Herstellung und Verarbeitung von Spalt- und 

Brutstoffen
Anzahl Arbeitsstätten mit 250+ 

Vollzeitäquivalenten Cokéfaction; raffinage de pétrole; traitement de combustibles nucléaires

Nombre d’établissements comptant 

250+ emplois d’équivalents plein temps

Bxx2401 24 Herstellung von chemischen Erzeugnissen
Anzahl Arbeitsstätten mit 0-9 

Vollzeitäquivalenten Industrie chimique

Nombre d’établissements comptant 0-9 

emplois d’équivalents plein temps

Bxx2402 24 Herstellung von chemischen Erzeugnissen
Anzahl Arbeitsstätten mit 10-49 

Vollzeitäquivalenten Industrie chimique

Nombre d’établissements comptant 10-

49 emplois d’équivalents plein temps

Bxx2403 24 Herstellung von chemischen Erzeugnissen
Anzahl Arbeitsstätten mit 50-249 

Vollzeitäquivalenten Industrie chimique

Nombre d’établissements comptant 50-

249 emplois d’équivalents plein temps

Bxx2404 24 Herstellung von chemischen Erzeugnissen
Anzahl Arbeitsstätten mit 250+ 

Vollzeitäquivalenten Industrie chimique

Nombre d’établissements comptant 

250+ emplois d’équivalents plein temps

Bxx2501 25 Herstellung von Gummi- und Kunststoffwaren
Anzahl Arbeitsstätten mit 0-9 

Vollzeitäquivalenten Fabrication d’articles en caoutchouc et en matières plastiques

Nombre d’établissements comptant 0-9 

emplois d’équivalents plein temps

Bxx2502 25 Herstellung von Gummi- und Kunststoffwaren
Anzahl Arbeitsstätten mit 10-49 

Vollzeitäquivalenten Fabrication d’articles en caoutchouc et en matières plastiques

Nombre d’établissements comptant 10-

49 emplois d’équivalents plein temps

Bxx2503 25 Herstellung von Gummi- und Kunststoffwaren
Anzahl Arbeitsstätten mit 50-249 

Vollzeitäquivalenten Fabrication d’articles en caoutchouc et en matières plastiques

Nombre d’établissements comptant 50-

249 emplois d’équivalents plein temps

Bxx2504 25 Herstellung von Gummi- und Kunststoffwaren
Anzahl Arbeitsstätten mit 250+ 

Vollzeitäquivalenten Fabrication d’articles en caoutchouc et en matières plastiques

Nombre d’établissements comptant 

250+ emplois d’équivalents plein temps

Bxx2601 26

Herstellung von Glas und Glaswaren, Keramik, Verarbeitung von Steinen und 

Erden
Anzahl Arbeitsstätten mit 0-9 

Vollzeitäquivalenten

Fabrication de verre et d'articles en verre, en céramique, transformation de la pierre 

et de la terre

Nombre d’établissements comptant 0-9 

emplois d’équivalents plein temps

Bxx2602 26

Herstellung von Glas und Glaswaren, Keramik, Verarbeitung von Steinen und 

Erden
Anzahl Arbeitsstätten mit 10-49 

Vollzeitäquivalenten

Fabrication de verre et d'articles en verre, en céramique, transformation de la pierre 

et de la terre

Nombre d’établissements comptant 10-

49 emplois d’équivalents plein temps

Bxx2603 26

Herstellung von Glas und Glaswaren, Keramik, Verarbeitung von Steinen und 

Erden
Anzahl Arbeitsstätten mit 50-249 

Vollzeitäquivalenten

Fabrication de verre et d'articles en verre, en céramique, transformation de la pierre 

et de la terre

Nombre d’établissements comptant 50-

249 emplois d’équivalents plein temps

Bxx2604 26

Herstellung von Glas und Glaswaren, Keramik, Verarbeitung von Steinen und 

Erden
Anzahl Arbeitsstätten mit 250+ 

Vollzeitäquivalenten

Fabrication de verre et d'articles en verre, en céramique, transformation de la pierre 

et de la terre

Nombre d’établissements comptant 

250+ emplois d’équivalents plein temps

Bxx2701 27 Metallerzeugung und -bearbeitung
Anzahl Arbeitsstätten mit 0-9 

Vollzeitäquivalenten Métallurgie

Nombre d’établissements comptant 0-9 

emplois d’équivalents plein temps

Bxx2702 27 Metallerzeugung und -bearbeitung
Anzahl Arbeitsstätten mit 10-49 

Vollzeitäquivalenten Métallurgie

Nombre d’établissements comptant 10-

49 emplois d’équivalents plein temps

Bxx2703 27 Metallerzeugung und -bearbeitung
Anzahl Arbeitsstätten mit 50-249 

Vollzeitäquivalenten Métallurgie

Nombre d’établissements comptant 50-

249 emplois d’équivalents plein temps

Bxx2704 27 Metallerzeugung und -bearbeitung
Anzahl Arbeitsstätten mit 250+ 

Vollzeitäquivalenten Métallurgie

Nombre d’établissements comptant 

250+ emplois d’équivalents plein temps
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Bxx2801 28 Herstellung von Metallerzeugnissen
Anzahl Arbeitsstätten mit 0-9 

Vollzeitäquivalenten Travail des métaux

Nombre d’établissements comptant 0-9 

emplois d’équivalents plein temps

Bxx2802 28 Herstellung von Metallerzeugnissen
Anzahl Arbeitsstätten mit 10-49 

Vollzeitäquivalenten Travail des métaux

Nombre d’établissements comptant 10-

49 emplois d’équivalents plein temps

Bxx2803 28 Herstellung von Metallerzeugnissen
Anzahl Arbeitsstätten mit 50-249 

Vollzeitäquivalenten Travail des métaux

Nombre d’établissements comptant 50-

249 emplois d’équivalents plein temps

Bxx2804 28 Herstellung von Metallerzeugnissen
Anzahl Arbeitsstätten mit 250+ 

Vollzeitäquivalenten Travail des métaux

Nombre d’établissements comptant 

250+ emplois d’équivalents plein temps

Bxx2901 29 Maschinenbau
Anzahl Arbeitsstätten mit 0-9 

Vollzeitäquivalenten Fabrication de machines et d’équipements

Nombre d’établissements comptant 0-9 

emplois d’équivalents plein temps

Bxx2902 29 Maschinenbau
Anzahl Arbeitsstätten mit 10-49 

Vollzeitäquivalenten Fabrication de machines et d’équipements

Nombre d’établissements comptant 10-

49 emplois d’équivalents plein temps

Bxx2903 29 Maschinenbau
Anzahl Arbeitsstätten mit 50-249 

Vollzeitäquivalenten Fabrication de machines et d’équipements

Nombre d’établissements comptant 50-

249 emplois d’équivalents plein temps

Bxx2904 29 Maschinenbau
Anzahl Arbeitsstätten mit 250+ 

Vollzeitäquivalenten Fabrication de machines et d’équipements

Nombre d’établissements comptant 

250+ emplois d’équivalents plein temps

Bxx3001 30

Herstellung von Büromaschinen, Datenverarbeitungsgeräten und -

einrichtungen
Anzahl Arbeitsstätten mit 0-9 

Vollzeitäquivalenten

Fabrication de machines de bureau, d’appareils pour le traitement des données et 

d’équipements informatiques

Nombre d’établissements comptant 0-9 

emplois d’équivalents plein temps

Bxx3002 30

Herstellung von Büromaschinen, Datenverarbeitungsgeräten und -

einrichtungen
Anzahl Arbeitsstätten mit 10-49 

Vollzeitäquivalenten

Fabrication de machines de bureau, d’appareils pour le traitement des données et 

d’équipements informatiques

Nombre d’établissements comptant 10-

49 emplois d’équivalents plein temps

Bxx3003 30

Herstellung von Büromaschinen, Datenverarbeitungsgeräten und -

einrichtungen
Anzahl Arbeitsstätten mit 50-249 

Vollzeitäquivalenten

Fabrication de machines de bureau, d’appareils pour le traitement des données et 

d’équipements informatiques

Nombre d’établissements comptant 50-

249 emplois d’équivalents plein temps

Bxx3004 30

Herstellung von Büromaschinen, Datenverarbeitungsgeräten und -

einrichtungen
Anzahl Arbeitsstätten mit 250+ 

Vollzeitäquivalenten

Fabrication de machines de bureau, d’appareils pour le traitement des données et 

d’équipements informatiques

Nombre d’établissements comptant 

250+ emplois d’équivalents plein temps

Bxx3101 31 Herstellung von Geräten der Elektrizitätserzeugung, -verteilung u. Ä.
Anzahl Arbeitsstätten mit 0-9 

Vollzeitäquivalenten

Fabrication d'appareils électriques pour la production, la distribution de l'électricité 

et d'autres activités similaires

Nombre d’établissements comptant 0-9 

emplois d’équivalents plein temps

Bxx3102 31 Herstellung von Geräten der Elektrizitätserzeugung, -verteilung u. Ä.
Anzahl Arbeitsstätten mit 10-49 

Vollzeitäquivalenten

Fabrication d'appareils électriques pour la production, la distribution de l'électricité 

et d'autres activités similaires

Nombre d’établissements comptant 10-

49 emplois d’équivalents plein temps

Bxx3103 31 Herstellung von Geräten der Elektrizitätserzeugung, -verteilung u. Ä.
Anzahl Arbeitsstätten mit 50-249 

Vollzeitäquivalenten

Fabrication d'appareils électriques pour la production, la distribution de l'électricité 

et d'autres activités similaires

Nombre d’établissements comptant 50-

249 emplois d’équivalents plein temps

Bxx3104 31 Herstellung von Geräten der Elektrizitätserzeugung, -verteilung u. Ä.
Anzahl Arbeitsstätten mit 250+ 

Vollzeitäquivalenten

Fabrication d'appareils électriques pour la production, la distribution de l'électricité 

et d'autres activités similaires

Nombre d’établissements comptant 

250+ emplois d’équivalents plein temps

Bxx3201 32 Herstellung von Geräten der Radio-, Fernseh- und Nachrichtentechnik
Anzahl Arbeitsstätten mit 0-9 

Vollzeitäquivalenten Fabrication d’équipements de radio, de télévision et de communication

Nombre d’établissements comptant 0-9 

emplois d’équivalents plein temps

Bxx3202 32 Herstellung von Geräten der Radio-, Fernseh- und Nachrichtentechnik
Anzahl Arbeitsstätten mit 10-49 

Vollzeitäquivalenten Fabrication d’équipements de radio, de télévision et de communication

Nombre d’établissements comptant 10-

49 emplois d’équivalents plein temps

Bxx3203 32 Herstellung von Geräten der Radio-, Fernseh- und Nachrichtentechnik
Anzahl Arbeitsstätten mit 50-249 

Vollzeitäquivalenten Fabrication d’équipements de radio, de télévision et de communication

Nombre d’établissements comptant 50-

249 emplois d’équivalents plein temps

Bxx3204 32 Herstellung von Geräten der Radio-, Fernseh- und Nachrichtentechnik
Anzahl Arbeitsstätten mit 250+ 

Vollzeitäquivalenten Fabrication d’équipements de radio, de télévision et de communication

Nombre d’établissements comptant 

250+ emplois d’équivalents plein temps

Bxx3301 33

Herstellung von medizinischen Geräten, Präzisionsinstrumenten; optischen 

Geräten und Uhren
Anzahl Arbeitsstätten mit 0-9 

Vollzeitäquivalenten

Fabrication d’instruments médicaux et d’instruments de précision et d’optique; 

horlogerie

Nombre d’établissements comptant 0-9 

emplois d’équivalents plein temps

Bxx3302 33

Herstellung von medizinischen Geräten, Präzisionsinstrumenten; optischen 

Geräten und Uhren
Anzahl Arbeitsstätten mit 10-49 

Vollzeitäquivalenten

Fabrication d’instruments médicaux et d’instruments de précision et d’optique; 

horlogerie

Nombre d’établissements comptant 10-

49 emplois d’équivalents plein temps

Bxx3303 33

Herstellung von medizinischen Geräten, Präzisionsinstrumenten; optischen 

Geräten und Uhren
Anzahl Arbeitsstätten mit 50-249 

Vollzeitäquivalenten

Fabrication d’instruments médicaux et d’instruments de précision et d’optique; 

horlogerie

Nombre d’établissements comptant 50-

249 emplois d’équivalents plein temps

Bxx3304 33

Herstellung von medizinischen Geräten, Präzisionsinstrumenten; optischen 

Geräten und Uhren
Anzahl Arbeitsstätten mit 250+ 

Vollzeitäquivalenten

Fabrication d’instruments médicaux et d’instruments de précision et d’optique; 

horlogerie

Nombre d’établissements comptant 

250+ emplois d’équivalents plein temps

Bxx3401 34 Herstellung von Automobilen und Automobilteilen
Anzahl Arbeitsstätten mit 0-9 

Vollzeitäquivalenten Industrie automobile

Nombre d’établissements comptant 0-9 

emplois d’équivalents plein temps

Bxx3402 34 Herstellung von Automobilen und Automobilteilen
Anzahl Arbeitsstätten mit 10-49 

Vollzeitäquivalenten Industrie automobile

Nombre d’établissements comptant 10-

49 emplois d’équivalents plein temps

Bxx3403 34 Herstellung von Automobilen und Automobilteilen
Anzahl Arbeitsstätten mit 50-249 

Vollzeitäquivalenten Industrie automobile

Nombre d’établissements comptant 50-

249 emplois d’équivalents plein temps

Bxx3404 34 Herstellung von Automobilen und Automobilteilen
Anzahl Arbeitsstätten mit 250+ 

Vollzeitäquivalenten Industrie automobile

Nombre d’établissements comptant 

250+ emplois d’équivalents plein temps

Bxx3501 35 Sonstiger Fahrzeugbau
Anzahl Arbeitsstätten mit 0-9 

Vollzeitäquivalenten Fabrication d’autres moyens de transport

Nombre d’établissements comptant 0-9 

emplois d’équivalents plein temps
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Bxx3502 35 Sonstiger Fahrzeugbau
Anzahl Arbeitsstätten mit 10-49 

Vollzeitäquivalenten Fabrication d’autres moyens de transport

Nombre d’établissements comptant 10-

49 emplois d’équivalents plein temps

Bxx3503 35 Sonstiger Fahrzeugbau
Anzahl Arbeitsstätten mit 50-249 

Vollzeitäquivalenten Fabrication d’autres moyens de transport

Nombre d’établissements comptant 50-

249 emplois d’équivalents plein temps

Bxx3504 35 Sonstiger Fahrzeugbau
Anzahl Arbeitsstätten mit 250+ 

Vollzeitäquivalenten Fabrication d’autres moyens de transport

Nombre d’établissements comptant 

250+ emplois d’équivalents plein temps

Bxx3601 36

Herstellung von Möbeln, Schmuck, Musikinstrumenten, Sportgeräten, 

Spielwaren und sonstigen Erzeugnissen
Anzahl Arbeitsstätten mit 0-9 

Vollzeitäquivalenten

Fabrication de meubles, de bijoux, d’instruments de musique, d’articles de sport, de 

jeux, de jouets et d'autres produits

Nombre d’établissements comptant 0-9 

emplois d’équivalents plein temps

Bxx3602 36

Herstellung von Möbeln, Schmuck, Musikinstrumenten, Sportgeräten, 

Spielwaren und sonstigen Erzeugnissen
Anzahl Arbeitsstätten mit 10-49 

Vollzeitäquivalenten

Fabrication de meubles, de bijoux, d’instruments de musique, d’articles de sport, de 

jeux, de jouets et d'autres produits

Nombre d’établissements comptant 10-

49 emplois d’équivalents plein temps

Bxx3603 36

Herstellung von Möbeln, Schmuck, Musikinstrumenten, Sportgeräten, 

Spielwaren und sonstigen Erzeugnissen
Anzahl Arbeitsstätten mit 50-249 

Vollzeitäquivalenten

Fabrication de meubles, de bijoux, d’instruments de musique, d’articles de sport, de 

jeux, de jouets et d'autres produits

Nombre d’établissements comptant 50-

249 emplois d’équivalents plein temps

Bxx3604 36

Herstellung von Möbeln, Schmuck, Musikinstrumenten, Sportgeräten, 

Spielwaren und sonstigen Erzeugnissen
Anzahl Arbeitsstätten mit 250+ 

Vollzeitäquivalenten

Fabrication de meubles, de bijoux, d’instruments de musique, d’articles de sport, de 

jeux, de jouets et d'autres produits

Nombre d’établissements comptant 

250+ emplois d’équivalents plein temps

Bxx3701 37 Rückgewinnung
Anzahl Arbeitsstätten mit 0-9 

Vollzeitäquivalenten Récupération

Nombre d’établissements comptant 0-9 

emplois d’équivalents plein temps

Bxx3702 37 Rückgewinnung
Anzahl Arbeitsstätten mit 10-49 

Vollzeitäquivalenten Récupération

Nombre d’établissements comptant 10-

49 emplois d’équivalents plein temps

Bxx3703 37 Rückgewinnung
Anzahl Arbeitsstätten mit 50-249 

Vollzeitäquivalenten Récupération

Nombre d’établissements comptant 50-

249 emplois d’équivalents plein temps

Bxx3704 37 Rückgewinnung
Anzahl Arbeitsstätten mit 250+ 

Vollzeitäquivalenten Récupération

Nombre d’établissements comptant 

250+ emplois d’équivalents plein temps

Bxx4001 40 Energieversorgung
Anzahl Arbeitsstätten mit 0-9 

Vollzeitäquivalenten Production et distribution d’électricité, de combustibles gazeux et de chaleur

Nombre d’établissements comptant 0-9 

emplois d’équivalents plein temps

Bxx4002 40 Energieversorgung
Anzahl Arbeitsstätten mit 10-49 

Vollzeitäquivalenten Production et distribution d’électricité, de combustibles gazeux et de chaleur

Nombre d’établissements comptant 10-

49 emplois d’équivalents plein temps

Bxx4003 40 Energieversorgung
Anzahl Arbeitsstätten mit 50-249 

Vollzeitäquivalenten Production et distribution d’électricité, de combustibles gazeux et de chaleur

Nombre d’établissements comptant 50-

249 emplois d’équivalents plein temps

Bxx4004 40 Energieversorgung
Anzahl Arbeitsstätten mit 250+ 

Vollzeitäquivalenten Production et distribution d’électricité, de combustibles gazeux et de chaleur

Nombre d’établissements comptant 

250+ emplois d’équivalents plein temps

Bxx4101 41 Wasserversorgung
Anzahl Arbeitsstätten mit 0-9 

Vollzeitäquivalenten Captage, traitement et distribution d’eau

Nombre d’établissements comptant 0-9 

emplois d’équivalents plein temps

Bxx4102 41 Wasserversorgung
Anzahl Arbeitsstätten mit 10-49 

Vollzeitäquivalenten Captage, traitement et distribution d’eau

Nombre d’établissements comptant 10-

49 emplois d’équivalents plein temps

Bxx4103 41 Wasserversorgung
Anzahl Arbeitsstätten mit 50-249 

Vollzeitäquivalenten Captage, traitement et distribution d’eau

Nombre d’établissements comptant 50-

249 emplois d’équivalents plein temps

Bxx4104 41 Wasserversorgung
Anzahl Arbeitsstätten mit 250+ 

Vollzeitäquivalenten Captage, traitement et distribution d’eau

Nombre d’établissements comptant 

250+ emplois d’équivalents plein temps

Bxx4501 45 Bau
Anzahl Arbeitsstätten mit 0-9 

Vollzeitäquivalenten Construction

Nombre d’établissements comptant 0-9 

emplois d’équivalents plein temps

Bxx4502 45 Bau
Anzahl Arbeitsstätten mit 10-49 

Vollzeitäquivalenten Construction

Nombre d’établissements comptant 10-

49 emplois d’équivalents plein temps

Bxx4503 45 Bau
Anzahl Arbeitsstätten mit 50-249 

Vollzeitäquivalenten Construction

Nombre d’établissements comptant 50-

249 emplois d’équivalents plein temps

Bxx4504 45 Bau
Anzahl Arbeitsstätten mit 250+ 

Vollzeitäquivalenten Construction

Nombre d’établissements comptant 

250+ emplois d’équivalents plein temps

Bxx5001 50

Automobilhandel, Instandhaltung und Reparatur von Automobilen; 

Tankstellen
Anzahl Arbeitsstätten mit 0-9 

Vollzeitäquivalenten Commerce, entretien et réparation de véhicules automobiles; Stations-service

Nombre d’établissements comptant 0-9 

emplois d’équivalents plein temps

Bxx5002 50

Automobilhandel, Instandhaltung und Reparatur von Automobilen; 

Tankstellen
Anzahl Arbeitsstätten mit 10-49 

Vollzeitäquivalenten Commerce, entretien et réparation de véhicules automobiles; Stations-service

Nombre d’établissements comptant 10-

49 emplois d’équivalents plein temps

Bxx5003 50

Automobilhandel, Instandhaltung und Reparatur von Automobilen; 

Tankstellen
Anzahl Arbeitsstätten mit 50-249 

Vollzeitäquivalenten Commerce, entretien et réparation de véhicules automobiles; Stations-service

Nombre d’établissements comptant 50-

249 emplois d’équivalents plein temps

Bxx5004 50

Automobilhandel, Instandhaltung und Reparatur von Automobilen; 

Tankstellen
Anzahl Arbeitsstätten mit 250+ 

Vollzeitäquivalenten Commerce, entretien et réparation de véhicules automobiles; Stations-service

Nombre d’établissements comptant 

250+ emplois d’équivalents plein temps

Bxx5101 51 Handelsvermittlung und Grosshandel (ohne Handel mit Automobilen)
Anzahl Arbeitsstätten mit 0-9 

Vollzeitäquivalenten

Intermédiaires du commerce et commerce de gros (sans le commerce de véhicules 

automobiles)

Nombre d’établissements comptant 0-9 

emplois d’équivalents plein temps

Bxx5102 51 Handelsvermittlung und Grosshandel (ohne Handel mit Automobilen)
Anzahl Arbeitsstätten mit 10-49 

Vollzeitäquivalenten

Intermédiaires du commerce et commerce de gros (sans le commerce de véhicules 

automobiles)

Nombre d’établissements comptant 10-

49 emplois d’équivalents plein temps
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Bxx5103 51 Handelsvermittlung und Grosshandel (ohne Handel mit Automobilen)
Anzahl Arbeitsstätten mit 50-249 

Vollzeitäquivalenten

Intermédiaires du commerce et commerce de gros (sans le commerce de véhicules 

automobiles)

Nombre d’établissements comptant 50-

249 emplois d’équivalents plein temps

Bxx5104 51 Handelsvermittlung und Grosshandel (ohne Handel mit Automobilen)
Anzahl Arbeitsstätten mit 250+ 

Vollzeitäquivalenten

Intermédiaires du commerce et commerce de gros (sans le commerce de véhicules 

automobiles)

Nombre d’établissements comptant 

250+ emplois d’équivalents plein temps

Bxx5201 52

Detailhandel (ohne Handel mit Automobilen und ohne Tankstellen); 

Reparatur von Gebrauchsgütern
Anzahl Arbeitsstätten mit 0-9 

Vollzeitäquivalenten

Commerce de détail (sans le commerce de véhicules automobiles et les stations-

service); réparation d’articles personnels et domestiques

Nombre d’établissements comptant 0-9 

emplois d’équivalents plein temps

Bxx5202 52

Detailhandel (ohne Handel mit Automobilen und ohne Tankstellen); 

Reparatur von Gebrauchsgütern
Anzahl Arbeitsstätten mit 10-49 

Vollzeitäquivalenten

Commerce de détail (sans le commerce de véhicules automobiles et les stations-

service); réparation d’articles personnels et domestiques

Nombre d’établissements comptant 10-

49 emplois d’équivalents plein temps

Bxx5203 52

Detailhandel (ohne Handel mit Automobilen und ohne Tankstellen); 

Reparatur von Gebrauchsgütern
Anzahl Arbeitsstätten mit 50-249 

Vollzeitäquivalenten

Commerce de détail (sans le commerce de véhicules automobiles et les stations-

service); réparation d’articles personnels et domestiques

Nombre d’établissements comptant 50-

249 emplois d’équivalents plein temps

Bxx5204 52

Detailhandel (ohne Handel mit Automobilen und ohne Tankstellen); 

Reparatur von Gebrauchsgütern
Anzahl Arbeitsstätten mit 250+ 

Vollzeitäquivalenten

Commerce de détail (sans le commerce de véhicules automobiles et les stations-

service); réparation d’articles personnels et domestiques

Nombre d’établissements comptant 

250+ emplois d’équivalents plein temps

Bxx5501 55 Beherbergungs- und Gaststätten
Anzahl Arbeitsstätten mit 0-9 

Vollzeitäquivalenten  Hôtellerie et restauration

Nombre d’établissements comptant 0-9 

emplois d’équivalents plein temps

Bxx5502 55 Beherbergungs- und Gaststätten
Anzahl Arbeitsstätten mit 10-49 

Vollzeitäquivalenten  Hôtellerie et restauration

Nombre d’établissements comptant 10-

49 emplois d’équivalents plein temps

Bxx5503 55 Beherbergungs- und Gaststätten
Anzahl Arbeitsstätten mit 50-249 

Vollzeitäquivalenten  Hôtellerie et restauration

Nombre d’établissements comptant 50-

249 emplois d’équivalents plein temps

Bxx5504 55 Beherbergungs- und Gaststätten
Anzahl Arbeitsstätten mit 250+ 

Vollzeitäquivalenten  Hôtellerie et restauration

Nombre d’établissements comptant 

250+ emplois d’équivalents plein temps

Bxx6001 60 Landverkehr; Transport in Rohrfernleitungen
Anzahl Arbeitsstätten mit 0-9 

Vollzeitäquivalenten Transports terrestres; transports par conduites

Nombre d’établissements comptant 0-9 

emplois d’équivalents plein temps

Bxx6002 60 Landverkehr; Transport in Rohrfernleitungen
Anzahl Arbeitsstätten mit 10-49 

Vollzeitäquivalenten Transports terrestres; transports par conduites

Nombre d’établissements comptant 10-

49 emplois d’équivalents plein temps

Bxx6003 60 Landverkehr; Transport in Rohrfernleitungen
Anzahl Arbeitsstätten mit 50-249 

Vollzeitäquivalenten Transports terrestres; transports par conduites

Nombre d’établissements comptant 50-

249 emplois d’équivalents plein temps

Bxx6004 60 Landverkehr; Transport in Rohrfernleitungen
Anzahl Arbeitsstätten mit 250+ 

Vollzeitäquivalenten Transports terrestres; transports par conduites

Nombre d’établissements comptant 

250+ emplois d’équivalents plein temps

Bxx6101 61 Schifffahrt
Anzahl Arbeitsstätten mit 0-9 

Vollzeitäquivalenten Transports par eau

Nombre d’établissements comptant 0-9 

emplois d’équivalents plein temps

Bxx6102 61 Schifffahrt
Anzahl Arbeitsstätten mit 10-49 

Vollzeitäquivalenten Transports par eau

Nombre d’établissements comptant 10-

49 emplois d’équivalents plein temps

Bxx6103 61 Schifffahrt
Anzahl Arbeitsstätten mit 50-249 

Vollzeitäquivalenten Transports par eau

Nombre d’établissements comptant 50-

249 emplois d’équivalents plein temps

Bxx6104 61 Schifffahrt
Anzahl Arbeitsstätten mit 250+ 

Vollzeitäquivalenten Transports par eau

Nombre d’établissements comptant 

250+ emplois d’équivalents plein temps

Bxx6201 62 Luftfahrt
Anzahl Arbeitsstätten mit 0-9 

Vollzeitäquivalenten Transports aériens

Nombre d’établissements comptant 0-9 

emplois d’équivalents plein temps

Bxx6202 62 Luftfahrt
Anzahl Arbeitsstätten mit 10-49 

Vollzeitäquivalenten Transports aériens

Nombre d’établissements comptant 10-

49 emplois d’équivalents plein temps

Bxx6203 62 Luftfahrt
Anzahl Arbeitsstätten mit 50-249 

Vollzeitäquivalenten Transports aériens

Nombre d’établissements comptant 50-

249 emplois d’équivalents plein temps

Bxx6204 62 Luftfahrt
Anzahl Arbeitsstätten mit 250+ 

Vollzeitäquivalenten Transports aériens

Nombre d’établissements comptant 

250+ emplois d’équivalents plein temps

Bxx6301 63 Hilfs- und Nebentätigkeiten für den Verkehr; Verkehrsvermittlung
Anzahl Arbeitsstätten mit 0-9 

Vollzeitäquivalenten Services auxiliaires des transports; activités des entreprises de transport

Nombre d’établissements comptant 0-9 

emplois d’équivalents plein temps

Bxx6302 63 Hilfs- und Nebentätigkeiten für den Verkehr; Verkehrsvermittlung
Anzahl Arbeitsstätten mit 10-49 

Vollzeitäquivalenten Services auxiliaires des transports; activités des entreprises de transport

Nombre d’établissements comptant 10-

49 emplois d’équivalents plein temps

Bxx6303 63 Hilfs- und Nebentätigkeiten für den Verkehr; Verkehrsvermittlung
Anzahl Arbeitsstätten mit 50-249 

Vollzeitäquivalenten Services auxiliaires des transports; activités des entreprises de transport

Nombre d’établissements comptant 50-

249 emplois d’équivalents plein temps

Bxx6304 63 Hilfs- und Nebentätigkeiten für den Verkehr; Verkehrsvermittlung
Anzahl Arbeitsstätten mit 250+ 

Vollzeitäquivalenten Services auxiliaires des transports; activités des entreprises de transport

Nombre d’établissements comptant 

250+ emplois d’équivalents plein temps

Bxx6401 64 Nachrichtenübermittlung
Anzahl Arbeitsstätten mit 0-9 

Vollzeitäquivalenten Postes et télécommunications

Nombre d’établissements comptant 0-9 

emplois d’équivalents plein temps

Bxx6402 64 Nachrichtenübermittlung
Anzahl Arbeitsstätten mit 10-49 

Vollzeitäquivalenten Postes et télécommunications

Nombre d’établissements comptant 10-

49 emplois d’équivalents plein temps

Bxx6403 64 Nachrichtenübermittlung
Anzahl Arbeitsstätten mit 50-249 

Vollzeitäquivalenten Postes et télécommunications

Nombre d’établissements comptant 50-

249 emplois d’équivalents plein temps
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Bxx6404 64 Nachrichtenübermittlung
Anzahl Arbeitsstätten mit 250+ 

Vollzeitäquivalenten Postes et télécommunications

Nombre d’établissements comptant 

250+ emplois d’équivalents plein temps

Bxx6501 65 Kreditinstitute
Anzahl Arbeitsstätten mit 0-9 

Vollzeitäquivalenten Intermédiation financière

Nombre d’établissements comptant 0-9 

emplois d’équivalents plein temps

Bxx6502 65 Kreditinstitute
Anzahl Arbeitsstätten mit 10-49 

Vollzeitäquivalenten Intermédiation financière

Nombre d’établissements comptant 10-

49 emplois d’équivalents plein temps

Bxx6503 65 Kreditinstitute
Anzahl Arbeitsstätten mit 50-249 

Vollzeitäquivalenten Intermédiation financière

Nombre d’établissements comptant 50-

249 emplois d’équivalents plein temps

Bxx6504 65 Kreditinstitute
Anzahl Arbeitsstätten mit 250+ 

Vollzeitäquivalenten Intermédiation financière

Nombre d’établissements comptant 

250+ emplois d’équivalents plein temps

Bxx6601 66 Versicherungen (ohne Sozialversicherung)
Anzahl Arbeitsstätten mit 0-9 

Vollzeitäquivalenten Assurances (sans la sécurité sociale obligatoire)

Nombre d’établissements comptant 0-9 

emplois d’équivalents plein temps

Bxx6602 66 Versicherungen (ohne Sozialversicherung)
Anzahl Arbeitsstätten mit 10-49 

Vollzeitäquivalenten Assurances (sans la sécurité sociale obligatoire)

Nombre d’établissements comptant 10-

49 emplois d’équivalents plein temps

Bxx6603 66 Versicherungen (ohne Sozialversicherung)
Anzahl Arbeitsstätten mit 50-249 

Vollzeitäquivalenten Assurances (sans la sécurité sociale obligatoire)

Nombre d’établissements comptant 50-

249 emplois d’équivalents plein temps

Bxx6604 66 Versicherungen (ohne Sozialversicherung)
Anzahl Arbeitsstätten mit 250+ 

Vollzeitäquivalenten Assurances (sans la sécurité sociale obligatoire)

Nombre d’établissements comptant 

250+ emplois d’équivalents plein temps

Bxx6701 67 Mit den Kreditinstituten und Versicherungen verbundene Tätigkeiten
Anzahl Arbeitsstätten mit 0-9 

Vollzeitäquivalenten Activités auxiliaires liées à l’intermédiation financière et aux assurances

Nombre d’établissements comptant 0-9 

emplois d’équivalents plein temps

Bxx6702 67 Mit den Kreditinstituten und Versicherungen verbundene Tätigkeiten
Anzahl Arbeitsstätten mit 10-49 

Vollzeitäquivalenten Activités auxiliaires liées à l’intermédiation financière et aux assurances

Nombre d’établissements comptant 10-

49 emplois d’équivalents plein temps

Bxx6703 67 Mit den Kreditinstituten und Versicherungen verbundene Tätigkeiten
Anzahl Arbeitsstätten mit 50-249 

Vollzeitäquivalenten Activités auxiliaires liées à l’intermédiation financière et aux assurances

Nombre d’établissements comptant 50-

249 emplois d’équivalents plein temps

Bxx6704 67 Mit den Kreditinstituten und Versicherungen verbundene Tätigkeiten
Anzahl Arbeitsstätten mit 250+ 

Vollzeitäquivalenten Activités auxiliaires liées à l’intermédiation financière et aux assurances

Nombre d’établissements comptant 

250+ emplois d’équivalents plein temps

Bxx7001 70 Grundstücks- und Wohnungswesen
Anzahl Arbeitsstätten mit 0-9 

Vollzeitäquivalenten Activités immobilières

Nombre d’établissements comptant 0-9 

emplois d’équivalents plein temps

Bxx7002 70 Grundstücks- und Wohnungswesen
Anzahl Arbeitsstätten mit 10-49 

Vollzeitäquivalenten Activités immobilières

Nombre d’établissements comptant 10-

49 emplois d’équivalents plein temps

Bxx7003 70 Grundstücks- und Wohnungswesen
Anzahl Arbeitsstätten mit 50-249 

Vollzeitäquivalenten Activités immobilières

Nombre d’établissements comptant 50-

249 emplois d’équivalents plein temps

Bxx7004 70 Grundstücks- und Wohnungswesen
Anzahl Arbeitsstätten mit 250+ 

Vollzeitäquivalenten Activités immobilières

Nombre d’établissements comptant 

250+ emplois d’équivalents plein temps

Bxx7101 71 Vermietung beweglicher Sachen ohne Bedienungspersonal
Anzahl Arbeitsstätten mit 0-9 

Vollzeitäquivalenten Location de machines et équipements sans opérateur

Nombre d’établissements comptant 0-9 

emplois d’équivalents plein temps

Bxx7102 71 Vermietung beweglicher Sachen ohne Bedienungspersonal
Anzahl Arbeitsstätten mit 10-49 

Vollzeitäquivalenten Location de machines et équipements sans opérateur

Nombre d’établissements comptant 10-

49 emplois d’équivalents plein temps

Bxx7103 71 Vermietung beweglicher Sachen ohne Bedienungspersonal
Anzahl Arbeitsstätten mit 50-249 

Vollzeitäquivalenten Location de machines et équipements sans opérateur

Nombre d’établissements comptant 50-

249 emplois d’équivalents plein temps

Bxx7104 71 Vermietung beweglicher Sachen ohne Bedienungspersonal
Anzahl Arbeitsstätten mit 250+ 

Vollzeitäquivalenten Location de machines et équipements sans opérateur

Nombre d’établissements comptant 

250+ emplois d’équivalents plein temps

Bxx7201 72 Datenverarbeitung und Datenbanken
Anzahl Arbeitsstätten mit 0-9 

Vollzeitäquivalenten Activités informatiques

Nombre d’établissements comptant 0-9 

emplois d’équivalents plein temps

Bxx7202 72 Datenverarbeitung und Datenbanken
Anzahl Arbeitsstätten mit 10-49 

Vollzeitäquivalenten Activités informatiques

Nombre d’établissements comptant 10-

49 emplois d’équivalents plein temps

Bxx7203 72 Datenverarbeitung und Datenbanken
Anzahl Arbeitsstätten mit 50-249 

Vollzeitäquivalenten Activités informatiques

Nombre d’établissements comptant 50-

249 emplois d’équivalents plein temps

Bxx7204 72 Datenverarbeitung und Datenbanken
Anzahl Arbeitsstätten mit 250+ 

Vollzeitäquivalenten Activités informatiques

Nombre d’établissements comptant 

250+ emplois d’équivalents plein temps

Bxx7301 73 Forschung und Entwicklung
Anzahl Arbeitsstätten mit 0-9 

Vollzeitäquivalenten Recherche et développement

Nombre d’établissements comptant 0-9 

emplois d’équivalents plein temps

Bxx7302 73 Forschung und Entwicklung
Anzahl Arbeitsstätten mit 10-49 

Vollzeitäquivalenten Recherche et développement

Nombre d’établissements comptant 10-

49 emplois d’équivalents plein temps

Bxx7303 73 Forschung und Entwicklung
Anzahl Arbeitsstätten mit 50-249 

Vollzeitäquivalenten Recherche et développement

Nombre d’établissements comptant 50-

249 emplois d’équivalents plein temps

Bxx7304 73 Forschung und Entwicklung
Anzahl Arbeitsstätten mit 250+ 

Vollzeitäquivalenten Recherche et développement

Nombre d’établissements comptant 

250+ emplois d’équivalents plein temps
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Bxx7401 74 Erbringung von unternehmensbezogenen Dienstleistungen
Anzahl Arbeitsstätten mit 0-9 

Vollzeitäquivalenten Services aux entreprises

Nombre d’établissements comptant 0-9 

emplois d’équivalents plein temps

Bxx7402 74 Erbringung von unternehmensbezogenen Dienstleistungen
Anzahl Arbeitsstätten mit 10-49 

Vollzeitäquivalenten Services aux entreprises

Nombre d’établissements comptant 10-

49 emplois d’équivalents plein temps

Bxx7403 74 Erbringung von unternehmensbezogenen Dienstleistungen
Anzahl Arbeitsstätten mit 50-249 

Vollzeitäquivalenten Services aux entreprises

Nombre d’établissements comptant 50-

249 emplois d’équivalents plein temps

Bxx7404 74 Erbringung von unternehmensbezogenen Dienstleistungen
Anzahl Arbeitsstätten mit 250+ 

Vollzeitäquivalenten Services aux entreprises

Nombre d’établissements comptant 

250+ emplois d’équivalents plein temps

Bxx7501 75 Öffentliche Verwaltung; Verteidigung, Sozialversicherung
Anzahl Arbeitsstätten mit 0-9 

Vollzeitäquivalenten Administration publique, défense; sécurité sociale obligatoire

Nombre d’établissements comptant 0-9 

emplois d’équivalents plein temps

Bxx7502 75 Öffentliche Verwaltung; Verteidigung, Sozialversicherung
Anzahl Arbeitsstätten mit 10-49 

Vollzeitäquivalenten Administration publique, défense; sécurité sociale obligatoire

Nombre d’établissements comptant 10-

49 emplois d’équivalents plein temps

Bxx7503 75 Öffentliche Verwaltung; Verteidigung, Sozialversicherung
Anzahl Arbeitsstätten mit 50-249 

Vollzeitäquivalenten Administration publique, défense; sécurité sociale obligatoire

Nombre d’établissements comptant 50-

249 emplois d’équivalents plein temps

Bxx7504 75 Öffentliche Verwaltung; Verteidigung, Sozialversicherung
Anzahl Arbeitsstätten mit 250+ 

Vollzeitäquivalenten Administration publique, défense; sécurité sociale obligatoire

Nombre d’établissements comptant 

250+ emplois d’équivalents plein temps

Bxx8001 80 Erziehung und Unterricht
Anzahl Arbeitsstätten mit 0-9 

Vollzeitäquivalenten Éducation et enseignement

Nombre d’établissements comptant 0-9 

emplois d’équivalents plein temps

Bxx8002 80 Erziehung und Unterricht
Anzahl Arbeitsstätten mit 10-49 

Vollzeitäquivalenten Éducation et enseignement

Nombre d’établissements comptant 10-

49 emplois d’équivalents plein temps

Bxx8003 80 Erziehung und Unterricht
Anzahl Arbeitsstätten mit 50-249 

Vollzeitäquivalenten Éducation et enseignement

Nombre d’établissements comptant 50-

249 emplois d’équivalents plein temps

Bxx8004 80 Erziehung und Unterricht
Anzahl Arbeitsstätten mit 250+ 

Vollzeitäquivalenten Éducation et enseignement

Nombre d’établissements comptant 

250+ emplois d’équivalents plein temps

Bxx8501 85 Gesundheits-, Veterinär- und Sozialwesen
Anzahl Arbeitsstätten mit 0-9 

Vollzeitäquivalenten Santé, affaires vétérinaires et action sociale

Nombre d’établissements comptant 0-9 

emplois d’équivalents plein temps

Bxx8502 85 Gesundheits-, Veterinär- und Sozialwesen
Anzahl Arbeitsstätten mit 10-49 

Vollzeitäquivalenten Santé, affaires vétérinaires et action sociale

Nombre d’établissements comptant 10-

49 emplois d’équivalents plein temps

Bxx8503 85 Gesundheits-, Veterinär- und Sozialwesen
Anzahl Arbeitsstätten mit 50-249 

Vollzeitäquivalenten Santé, affaires vétérinaires et action sociale

Nombre d’établissements comptant 50-

249 emplois d’équivalents plein temps

Bxx8504 85 Gesundheits-, Veterinär- und Sozialwesen
Anzahl Arbeitsstätten mit 250+ 

Vollzeitäquivalenten Santé, affaires vétérinaires et action sociale

Nombre d’établissements comptant 

250+ emplois d’équivalents plein temps

Bxx9001 90 Abwasser- und Abfallbeseitigung und sonstige Entsorgung
Anzahl Arbeitsstätten mit 0-9 

Vollzeitäquivalenten

Collecte et traitement des eaux usées et des déchets et autres services 

d’assainissement

Nombre d’établissements comptant 0-9 

emplois d’équivalents plein temps

Bxx9002 90 Abwasser- und Abfallbeseitigung und sonstige Entsorgung
Anzahl Arbeitsstätten mit 10-49 

Vollzeitäquivalenten

Collecte et traitement des eaux usées et des déchets et autres services 

d’assainissement

Nombre d’établissements comptant 10-

49 emplois d’équivalents plein temps

Bxx9003 90 Abwasser- und Abfallbeseitigung und sonstige Entsorgung
Anzahl Arbeitsstätten mit 50-249 

Vollzeitäquivalenten

Collecte et traitement des eaux usées et des déchets et autres services 

d’assainissement

Nombre d’établissements comptant 50-

249 emplois d’équivalents plein temps

Bxx9004 90 Abwasser- und Abfallbeseitigung und sonstige Entsorgung
Anzahl Arbeitsstätten mit 250+ 

Vollzeitäquivalenten

Collecte et traitement des eaux usées et des déchets et autres services 

d’assainissement

Nombre d’établissements comptant 

250+ emplois d’équivalents plein temps

Bxx9101 91

Interessenvertretungen sowie kirchliche und sonstige Vereinigungen (ohne 

Sozialwesen, Kultur und Sport)
Anzahl Arbeitsstätten mit 0-9 

Vollzeitäquivalenten

Représentation d'intérêts ainsi qu'associations religieuses et diverses (sans l'action 

sociale, la culture et le sport)

Nombre d’établissements comptant 0-9 

emplois d’équivalents plein temps

Bxx9102 91

Interessenvertretungen sowie kirchliche und sonstige Vereinigungen (ohne 

Sozialwesen, Kultur und Sport)
Anzahl Arbeitsstätten mit 10-49 

Vollzeitäquivalenten

Représentation d'intérêts ainsi qu'associations religieuses et diverses (sans l'action 

sociale, la culture et le sport)

Nombre d’établissements comptant 10-

49 emplois d’équivalents plein temps

Bxx9103 91

Interessenvertretungen sowie kirchliche und sonstige Vereinigungen (ohne 

Sozialwesen, Kultur und Sport)
Anzahl Arbeitsstätten mit 50-249 

Vollzeitäquivalenten

Représentation d'intérêts ainsi qu'associations religieuses et diverses (sans l'action 

sociale, la culture et le sport)

Nombre d’établissements comptant 50-

249 emplois d’équivalents plein temps

Bxx9104 91

Interessenvertretungen sowie kirchliche und sonstige Vereinigungen (ohne 

Sozialwesen, Kultur und Sport)
Anzahl Arbeitsstätten mit 250+ 

Vollzeitäquivalenten

Représentation d'intérêts ainsi qu'associations religieuses et diverses (sans l'action 

sociale, la culture et le sport)

Nombre d’établissements comptant 

250+ emplois d’équivalents plein temps

Bxx9201 92 Kultur, Sport und Unterhaltung
Anzahl Arbeitsstätten mit 0-9 

Vollzeitäquivalenten Activités culturelles, sportives et récréatives

Nombre d’établissements comptant 0-9 

emplois d’équivalents plein temps

Bxx9202 92 Kultur, Sport und Unterhaltung
Anzahl Arbeitsstätten mit 10-49 

Vollzeitäquivalenten Activités culturelles, sportives et récréatives

Nombre d’établissements comptant 10-

49 emplois d’équivalents plein temps

Bxx9203 92 Kultur, Sport und Unterhaltung
Anzahl Arbeitsstätten mit 50-249 

Vollzeitäquivalenten Activités culturelles, sportives et récréatives

Nombre d’établissements comptant 50-

249 emplois d’équivalents plein temps

Bxx9204 92 Kultur, Sport und Unterhaltung
Anzahl Arbeitsstätten mit 250+ 

Vollzeitäquivalenten Activités culturelles, sportives et récréatives

Nombre d’établissements comptant 

250+ emplois d’équivalents plein temps

Bxx9301 93 Erbringung von sonstigen Dienstleistungen
Anzahl Arbeitsstätten mit 0-9 

Vollzeitäquivalenten Autres services

Nombre d’établissements comptant 0-9 

emplois d’équivalents plein temps
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Bxx9302 93 Erbringung von sonstigen Dienstleistungen
Anzahl Arbeitsstätten mit 10-49 

Vollzeitäquivalenten Autres services

Nombre d’établissements comptant 10-

49 emplois d’équivalents plein temps

Bxx9303 93 Erbringung von sonstigen Dienstleistungen
Anzahl Arbeitsstätten mit 50-249 

Vollzeitäquivalenten Autres services

Nombre d’établissements comptant 50-

249 emplois d’équivalents plein temps

Bxx9304 93 Erbringung von sonstigen Dienstleistungen
Anzahl Arbeitsstätten mit 250+ 

Vollzeitäquivalenten Autres services

Nombre d’établissements comptant 

250+ emplois d’équivalents plein temps

Établissements présents oui/non

Bxx1010A 10.10A Steinkohlenbergbau und -brikettherstellung Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Extraction et agglomération de houille Établissements présents oui/non

Bxx1020A 10.20A Braunkohlenbergbau und -brikettherstellung Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Extraction et agglomération de lignite Établissements présents oui/non

Bxx1030A 10.30A Torfgewinnung und -brikettherstellung Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Extraction et agglomération de tourbe Établissements présents oui/non

Bxx1110A 11.10A Gewinnung von Erdöl und Erdgas Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Extraction d’hydrocarbures Établissements présents oui/non

Bxx1120A 11.20A Erbringung von Dienstleistungen für den Erdöl- und Erdgasbergbau Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Services annexes à l’extraction d’hydrocarbures Établissements présents oui/non

Bxx1200A 12.00A Bergbau auf Uran- und Thoriumerze Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Extraction de minerais d’uranium et de thorium Établissements présents oui/non

Bxx1310A 13.10A Eisenerzbergbau Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Extraction de minerais de fer Établissements présents oui/non

Bxx1320A 13.20A NE-Metallerzbergbau (ohne Bergbau auf Uran- und Thoriumerze) Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein

Extraction de minerais de métaux non ferreux (sans l'extraction de minerais 

d'uranium et de thorium) Établissements présents oui/non

Bxx1411A 14.11A Gewinnung von Naturwerksteinen und Natursteinen a.n.g. Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Extraction de pierres ornementales et pour la construction n.c.a. Établissements présents oui/non

Bxx1412A 14.12A Gewinnung von Kalk- und Gipsstein sowie Anhydrit, Dolomit und Kreide Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein

Extraction de calcaire industriel, de gypse ainsi que d'anhydrite, de dolomite et de 

craie Établissements présents oui/non

Bxx1413A 14.13A Gewinnung von Schiefer Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Extraction d’ardoise Établissements présents oui/non

Bxx1421A 14.21A Gewinnung von Kies und Sand Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Extraction de graviers et de sables Établissements présents oui/non

Bxx1422A 14.22A Gewinnung von Ton und Kaolin Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Extraction d’argile et de kaolin Établissements présents oui/non

Bxx1430A 14.30A Gewinnung von Mineralien für die Herstellung von chemischen Erzeugnissen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Extraction de minéraux pour la fabrication de produits chimiques Établissements présents oui/non

Bxx1440A 14.40A Gewinnung von Salz Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Production de sel Établissements présents oui/non

Bxx1450A 14.50A Gewinnung von Steinen und Erden, sonstiger Bergbau a.n.g. Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Extraction de la pierre et de la terre, autres industries extractives n.c.a. Établissements présents oui/non

Bxx1511A 15.11A Schlachten (ohne Schlachten von Geflügel) Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Production de viande de boucherie (sans volailles) Établissements présents oui/non

Bxx1512A 15.12A Schlachten von Geflügel Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Production de viande de volailles Établissements présents oui/non

Bxx1513A 15.13A Fleischverarbeitung Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Préparation de produits à base de viande Établissements présents oui/non

Bxx1520A 15.20A Fischverarbeitung Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Industrie du poisson Établissements présents oui/non

Bxx1531A 15.31A Kartoffelverarbeitung Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Transformation et conservation de pommes de terre Établissements présents oui/non

Bxx1532A 15.32A Herstellung von Frucht- und Gemüsesäften Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Préparation de jus de fruits et de légumes Établissements présents oui/non

Bxx1533A 15.33A Obst- und Gemüseverarbeitung a.n.g. Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Transformation et conservation de fruits et légumes n.c.a. Établissements présents oui/non

Bxx1541A 15.41A Herstellung von rohen Ölen und Fetten Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication d’huiles et de graisses brutes Établissements présents oui/non

Bxx1542A 15.42A Herstellung von raffinierten Ölen und Fetten Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication d’huiles et de graisses raffinées Établissements présents oui/non

Bxx1543A 15.43A Herstellung von Margarine u. ä. Nahrungsfetten Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de margarine et de graisses comestibles similaires Établissements présents oui/non

Bxx1551A 15.51A Herstellung von Frischmilchprodukten Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de produits laitiers frais Établissements présents oui/non

Bxx1551B 15.51B Herstellung von Käse Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de fromage Établissements présents oui/non

Bxx1551C 15.51C Herstellung von Butter Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de beurre Établissements présents oui/non

Bxx1551D 15.51D Sonstige Milchverarbeitung Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication d’autres produits laitiers Établissements présents oui/non

Bxx1552A 15.52A Herstellung von Speiseeis Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de glaces et de sorbets Établissements présents oui/non

Bxx1561A 15.61A Mahl- und Schälmühlen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Transformation des grains Établissements présents oui/non

Bxx1562A 15.62A Herstellung von Stärke und Stärkeerzeugnissen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de produits amylacés Établissements présents oui/non

Bxx1571A 15.71A Herstellung von Futtermitteln für Nutztiere Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication d’aliments pour animaux de ferme Établissements présents oui/non

Bxx1572A 15.72A Herstellung von Futtermitteln für sonstige Tiere Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication d’aliments pour d’autres animaux Établissements présents oui/non

Bxx1581A 15.81A Herstellung von Backwaren (ohne Dauerbackwaren) Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de pain et de pâtisserie fraîche Établissements présents oui/non

Bxx1582A 15.82A Herstellung von Dauerbackwaren Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Biscotterie, biscuiterie, pâtisserie de conservation Établissements présents oui/non

Bxx1583A 15.83A Herstellung von Zucker Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de sucre Établissements présents oui/non

Bxx1584A 15.84A Herstellung von Kakao- und Schokoladeerzeugnissen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de cacao et de chocolat Établissements présents oui/non

Bxx1584B 15.84B Herstellung von Zuckerwaren Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de confiserie Établissements présents oui/non

Präsenzcode pro Hektare nach NOGA-Art

Die folgenden Merkmale beinhalten nur die Werte 0 und 1. Der Präsenzcode 1 bedeutet, dass Betriebe der 

angegebenen Wirtschaftsart auf dieser Hektare vorhanden sind. Der Präsenzcode 0 bedeutet, dass auf dieser 

Hektare Betriebe existieren, jedoch nicht in der angegebenen Wirtschaftsart.

Code de présence par Genre-NOGA

Les caractères suivants ne comportent que les valeurs 0 et 1. Le code de présence 1 signifie que l'on trouve sur cet hectare 

des établissements du genre économique indiqué. Le code de présence 0 signifie que l'on trouve bien des établissements sur 

cet hectare, mais qu'aucun d'entre eux n'est du genre économique indiqué.
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Bxx1585A 15.85A Herstellung von Teigwaren Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de pâtes alimentaires Établissements présents oui/non

Bxx1586A 15.86A Verarbeitung von Tee und Kaffee Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Transformation du thé et du café Établissements présents oui/non

Bxx1587A 15.87A Herstellung von Würzmitteln und Saucen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de condiments et d’assaisonnements Établissements présents oui/non

Bxx1588A 15.88A Herstellung von homogenisierten und diätetischen Nahrungsmitteln Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication d’aliments homogénéisés et d’aliments diététiques Établissements présents oui/non

Bxx1589A 15.89A

Herstellung von sonstigen Nahrungs- und Genussmitteln a.n.g. (ohne 

Herstellung von Getränken) Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Autres industries alimentaires n.c.a. (sans l'industrie des boissons) Établissements présents oui/non

Bxx1591A 15.91A Herstellung von Spirituosen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Production de boissons alcooliques distillées Établissements présents oui/non

Bxx1592A 15.92A Herstellung von Alkohol Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Production d’alcool éthylique de fermentation Établissements présents oui/non

Bxx1593A 15.93A Herstellung von Traubenwein Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Production de vin Établissements présents oui/non

Bxx1594A 15.94A Herstellung von sonstigen Fruchtweinen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Cidrerie et production d’autres vins à base de fruits Établissements présents oui/non

Bxx1595A 15.95A Herstellung von Wermutwein und sonstigen aromatisierten Weinen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Production d’autres boissons fermentées non distillées Établissements présents oui/non

Bxx1596A 15.96A Herstellung von Bier Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Brasserie Établissements présents oui/non

Bxx1597A 15.97A Herstellung von Malz Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Malterie Établissements présents oui/non

Bxx1598A 15.98A

Gewinnung natürlicher Mineralwässer, Herstellung von 

Erfrischungsgetränken Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Industrie des eaux minérales et des boissons non alcoolisées Établissements présents oui/non

Bxx1600A 16.00A Tabakverarbeitung Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Industrie du tabac Établissements présents oui/non

Bxx1711A 17.11A Baumwollaufbereitung und -spinnerei Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Préparation et filature de fibres de type coton Établissements présents oui/non

Bxx1712A 17.12A Wollaufbereitung und Streichgarnspinnerei Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Préparation et filature de fibres de type laine - cycle cardé Établissements présents oui/non

Bxx1713A 17.13A Wollaufbereitung und Kammgarnspinnerei Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Préparation et filature de fibres de type laine - cycle peigné Établissements présents oui/non

Bxx1714A 17.14A Flachsaufbereitung und -spinnerei Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Préparation et filature de fibres de type lin Établissements présents oui/non

Bxx1715A 17.15A

Zwirnen und Texturieren von Filamentgarnen, Seidenaufbereitung und -

spinnerei Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Moulinage et texturation de la soie, des textiles artificiels et synthétiques Établissements présents oui/non

Bxx1716A 17.16A Herstellung von Nähgarn Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de fils à coudre Établissements présents oui/non

Bxx1717A 17.17A Sonstige Spinnstoffaufbereitung und Spinnerei Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Préparation et filature d’autres fibres textiles Établissements présents oui/non

Bxx1721A 17.21A Baumwollweberei Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Tissage de fils de type coton Établissements présents oui/non

Bxx1722A 17.22A Streichgarnweberei Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Tissage de fils de type laine - cycle cardé Établissements présents oui/non

Bxx1723A 17.23A Kammgarnweberei Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Tissage de fils de type laine - cycle peigné Établissements présents oui/non

Bxx1724A 17.24A Seiden- und Filamentgarnweberei Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Tissage de fils de type soie Établissements présents oui/non

Bxx1725A 17.25A Sonstige Weberei Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Tissage d’autres matières textiles Établissements présents oui/non

Bxx1730A 17.30A Textilveredlung Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Ennoblissement de textiles Établissements présents oui/non

Bxx1740A 17.40A Herstellung von Haus-, Bett- und Tischwäsche Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de linge de maison Établissements présents oui/non

Bxx1740B 17.40B Herstellung von Bettwaren Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication d’articles de literie Établissements présents oui/non

Bxx1740C 17.40C Herstellung von sonstigen konfektionierten Textilwaren (ohne Bekleidung) Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication d’autres articles textiles prêts à l’emploi (sans les habits) Établissements présents oui/non

Bxx1751A 17.51A Herstellung von Teppichen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de tapis et de moquette Établissements présents oui/non

Bxx1752A 17.52A Herstellung von Seilerwaren Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Ficellerie, corderie, fabrication de filets Établissements présents oui/non

Bxx1753A 17.53A Herstellung von Vliesstoff und Erzeugnissen daraus (ohne Bekleidung) Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de non-tissés (sans les vêtements) Établissements présents oui/non

Bxx1754A 17.54A Stickerei Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Broderie Établissements présents oui/non

Bxx1754B 17.54B Herstellung von Bändern, Gurten, Posamenten und Schläuchen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication d’ouvrages de passementerie Établissements présents oui/non

Bxx1754C 17.54C Herstellung von sonstigen Textilwaren a.n.g. Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication d’autres articles textiles n.c.a. Établissements présents oui/non

Bxx1760A 17.60A Herstellung von gewirktem und gestricktem Stoff Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication d’étoffes à mailles Établissements présents oui/non

Bxx1771A 17.71A Herstellung von Strumpfwaren Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de bas, de collants et de chaussettes Établissements présents oui/non

Bxx1772A 17.72A Herstellung von Pullovern, Strickjacken u. ä. Waren Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de pull-overs, de vestes tricotées et d’articles similaires Établissements présents oui/non

Bxx1810A 18.10A Herstellung von Lederbekleidung Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de vêtements en cuir Établissements présents oui/non

Bxx1821A 18.21A Herstellung von Arbeits- und Berufsbekleidung Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de vêtements de travail Établissements présents oui/non

Bxx1822A 18.22A Herstellung von Herren- und Knabenoberbekleidung Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de vêtements de dessus pour hommes et garçonnets Établissements présents oui/non

Bxx1822B 18.22B Herstellung von Damen- und Mädchenoberbekleidung Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de vêtements de dessus pour femmes et fillettes Établissements présents oui/non

Bxx1822C 18.22C Herstellung von Oberbekleidung ohne ausgeprägten Schwerpunkt Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de vêtements de dessus sans prédominance Établissements présents oui/non

Bxx1823A 18.23A Herstellung von Wäsche Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de vêtements de dessous Établissements présents oui/non

Bxx1824A 18.24A Herstellung von Sport- und Freizeitbekleidung Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de vêtements de sport et de loisirs Établissements présents oui/non

Bxx1824B 18.24B Herstellung von sonstiger Bekleidung und Bekleidungszubehör a.n.g. Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication d’autres vêtements et d’accessoires n.c.a. Établissements présents oui/non

Bxx1830A 18.30A Zurichtung und Färben von Fellen, Herstellung von Pelzwaren Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Préparation et teinture des pelleteries, fabrication d’articles en fourrure Établissements présents oui/non

Bxx1910A 19.10A Herstellung von Leder und Lederfaserstoff Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Tannage et apprêt des cuirs, fabrication de cuirs reconstitués Établissements présents oui/non

Bxx1920A 19.20A

Herstellung von Reiseartikeln, Leder- und Sattlerwaren (ohne Herstellung 

von Lederbekleidung und Schuhen) Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein

Fabrication d’articles de voyage, de maroquinerie et de sellerie (sans la fabrication 

de vêtements et de chaussures en cuir) Établissements présents oui/non

Bxx1930A 19.30A Herstellung von Schuhen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de chaussures Établissements présents oui/non

Bxx2010A 20.10A Sägewerke Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Sciage du bois Établissements présents oui/non

Bxx2010B 20.10B Hobel- und Holzimprägnierwerke Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Rabotage et imprégnation du bois Établissements présents oui/non

Bxx2020A 20.20A Herstellung von Furnier, Sperrholz-, Holzfaser- und Holzspanplatten Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein

Fabrication de feuilles de placage, de panneaux de contreplaqué, en fibres de bois 

et en copeaux Établissements présents oui/non
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Bxx2030A 20.30A Herstellung von Fenstern und Türen aus Holz Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de portes et de fenêtres en bois Établissements présents oui/non

Bxx2030B 20.30B Bauschreinerei Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Menuiserie du bâtiment Établissements présents oui/non

Bxx2030C 20.30C lnnenausbau Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Aménagement intérieur Établissements présents oui/non

Bxx2030D 20.30D Herstellung von Schreinerwaren ohne ausgeprägten Schwerpunkt Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de menuiseries sans prédominance Établissements présents oui/non

Bxx2030E 20.30E

Sonstige Herstellung von Konstruktionsteilen, Fertigbauteilen, 

Ausbauelementen und Fertigteilbauteilen aus Holz Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication d’autres charpentes et menuiseries Établissements présents oui/non

Bxx2040A 20.40A

Herstellung von Verpackungsmitteln, Lagerbehältern und Ladungsträgern 

aus Holz Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication d’emballages, de conteneurs et de support de chargement en bois Établissements présents oui/non

Bxx2051A 20.51A Herstellung von Holzwaren a.n.g. (ohne Herstellung von Möbeln) Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication d’objets en bois n.c.a. (sans la fabrication de meubles) Établissements présents oui/non

Bxx2052A 20.52A Herstellung von Kork-, Flecht- und Korbwaren (ohne Herstellung von Möbeln) Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication d’objets en liège, vannerie et sparterie (sans la fabrication de meubles) Établissements présents oui/non

Bxx2111A 21.11A Herstellung von Holz- und Zellstoff Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de pâte à papier et de ouate de cellulose Établissements présents oui/non

Bxx2112A 21.12A Herstellung von Papier, Karton und Pappe Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de papier et de carton Établissements présents oui/non

Bxx2121A 21.21A

Herstellung von Wellpapier und -pappe sowie von Verpackungsmitteln aus 

Papier, Karton und Pappe Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein

Fabrication de papier et de carton ondulé ainsi que d’emballages en papier ou en 

carton Établissements présents oui/non

Bxx2122A 21.22A

Herstellung von Haushalts-, Hygiene- und Toilettenartikeln aus Zellstoff, 

Papier und Pappe Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein

Fabrication d’articles en ouate de cellulose, en papier ou en carton à usage 

domestique et sanitaire Établissements présents oui/non

Bxx2123A 21.23A Herstellung von Schreibwaren und Bürobedarf aus Papier, Karton und Pappe Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication d’articles de papeterie en papier ou en carton Établissements présents oui/non

Bxx2124A 21.24A Herstellung von Tapeten Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de papiers peints Établissements présents oui/non

Bxx2125A 21.25A Herstellung von sonstigen Waren aus Papier, Karton und Pappe Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication d’autres articles en papier ou en carton Établissements présents oui/non

Bxx2211A 22.11A Verlegen von Büchern Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Édition de livres Établissements présents oui/non

Bxx2212A 22.12A Verlegen von Zeitungen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Édition de journaux Établissements présents oui/non

Bxx2213A 22.13A Verlegen von Zeitschriften Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Édition de périodiques Établissements présents oui/non

Bxx2214A 22.14A Verlegen von bespielten Tonträgern Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Édition d’enregistrements sonores Établissements présents oui/non

Bxx2215A 22.15A Sonstiges Verlagswesen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Autres éditions Établissements présents oui/non

Bxx2221A 22.21A Drucken von Zeitungen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Impression de journaux Établissements présents oui/non

Bxx2222A 22.22A Offsetdruck Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Impression offset Établissements présents oui/non

Bxx2222B 22.22B Siebdruck Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Sérigraphie Établissements présents oui/non

Bxx2222C 22.22C Sonstiges Drucken a.n.g. Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Autres impressions n.c.a. Établissements présents oui/non

Bxx2223A 22.23A Binden von Büchern Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Reliure et façonnage Établissements présents oui/non

Bxx2224A 22.24A Erbringung von druckvorbereitenden Dienstleistungen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Activités de pré-presse Établissements présents oui/non

Bxx2225A 22.25A Lichtpause- und Reprografiebetriebe Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Héliographie et reprographie Établissements présents oui/non

Bxx2225B 22.25B Erbringung von sonstigen druckbezogenen Dienstleistungen a.n.g. Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Autres activités d’impression n.c.a. Établissements présents oui/non

Bxx2231A 22.31A Vervielfältigung von bespielten Tonträgern Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Reproduction d’enregistrements sonores Établissements présents oui/non

Bxx2232A 22.32A Vervielfältigung von bespielten Bildträgern Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Reproduction d’enregistrements vidéo Établissements présents oui/non

Bxx2233A 22.33A Vervielfältigung von bespielten Datenträgern Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Reproduction d’enregistrements informatiques Établissements présents oui/non

Bxx2310A 23.10A Kokerei Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Cokéfaction Établissements présents oui/non

Bxx2320A 23.20A Mineralölverarbeitung Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Raffinage de pétrole Établissements présents oui/non

Bxx2330A 23.30A Herstellung und Verarbeitung von Spalt- und Brutstoffen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Traitement de combustibles nucléaires Établissements présents oui/non

Bxx2411A 24.11A Herstellung von Industriegasen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de gaz industriels Établissements présents oui/non

Bxx2412A 24.12A Herstellung von Farbstoffen und Pigmenten Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de colorants et de pigments Établissements présents oui/non

Bxx2413A 24.13A Herstellung von sonstigen anorganischen Grundstoffen und Chemikalien Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication d’autres produits chimiques inorganiques de base Établissements présents oui/non

Bxx2414A 24.14A Herstellung von sonstigen organischen Grundstoffen und Chemikalien Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication d’autres produits chimiques organiques de base Établissements présents oui/non

Bxx2415A 24.15A Herstellung von Düngemitteln und Stickstoffverbindungen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication d’engrais et de produits azotés Établissements présents oui/non

Bxx2416A 24.16A Herstellung von Kunststoffen in Primärformen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de matières plastiques de base Établissements présents oui/non

Bxx2417A 24.17A Herstellung von synthetischem Kautschuk in Primärformen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de caoutchouc synthétique de base Établissements présents oui/non

Bxx2420A 24.20A

Herstellung von Schädlingsbekämpfungs-, Pflanzenschutz und 

Desinfektionsmitteln Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de pesticides et d’autres produits agrochimiques Établissements présents oui/non

Bxx2430A 24.30A Herstellung von Anstrichmitteln, Druckfarben und Kitten Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de peintures, de vernis, d’encres d’imprimerie et de mastics Établissements présents oui/non

Bxx2441A 24.41A Herstellung von pharmazeutischen Grundstoffen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de produits pharmaceutiques de base Établissements présents oui/non

Bxx2442A 24.42A

Herstellung von pharmazeutischen Spezialitäten und sonstigen 

pharmazeutischen Erzeugnissen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de médicaments et d’autres préparations pharmaceutiques Établissements présents oui/non

Bxx2451A 24.51A Herstellung von Seifen, Wasch-, Reinigungs- und Poliermitteln Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de savons, de détergents et de produits d’entretien Établissements présents oui/non

Bxx2452A 24.52A Herstellung von Duftstoffen und Körperpflegemitteln Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de parfums et de produits de toilette Établissements présents oui/non

Bxx2461A 24.61A Herstellung von pyrotechnischen Erzeugnissen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication d’articles pyrotechniques Établissements présents oui/non

Bxx2462A 24.62A Herstellung von Klebstoffen und Gelatine Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de colles et de gélatines Établissements présents oui/non

Bxx2463A 24.63A Herstellung von etherischen Ölen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication d’huiles essentielles Établissements présents oui/non

Bxx2464A 24.64A Herstellung von fotochemischen Erzeugnissen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de produits chimiques pour la photographie Établissements présents oui/non
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Bxx2465A 24.65A Herstellung von unbespielten Ton-, Bild- und Datenträgern Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de supports de données sonores, vidéo et informatiques Établissements présents oui/non

Bxx2466A 24.66A Herstellung von sonstigen chemischen Erzeugnissen a.n.g. Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication d’autres produits chimiques n.c.a. Établissements présents oui/non

Bxx2470A 24.70A Herstellung von Chemiefasern Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de fibres artificielles ou synthétiques Établissements présents oui/non

Bxx2511A 25.11A Herstellung von Bereifungen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de pneus Établissements présents oui/non

Bxx2512A 25.12A Runderneuerung von Bereifungen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Rechapage de pneus Établissements présents oui/non

Bxx2513A 25.13A Herstellung von sonstigen Gummiwaren Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication d’autres articles en caoutchouc Établissements présents oui/non

Bxx2521A 25.21A Herstellung von Platten, Folien, Schläuchen und Profilen aus Kunststoffen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de plaques, de feuilles, de tubes et de profilés en matières plastiques Établissements présents oui/non

Bxx2522A 25.22A Herstellung von Verpackungsmitteln aus Kunststoffen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication d’emballages en matières plastiques Établissements présents oui/non

Bxx2523A 25.23A Herstellung von Baubedarfsartikeln aus Kunststoffen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication d’éléments en matières plastiques pour la construction Établissements présents oui/non

Bxx2524A 25.24A Herstellung von sonstigen Kunststoffwaren Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication d’autres articles en matières plastiques Établissements présents oui/non

Bxx2611A 26.11A Herstellung von Flachglas Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de verre plat Établissements présents oui/non

Bxx2612A 26.12A Veredlung und Bearbeitung von Flachglas Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Façonnage et transformation du verre plat Établissements présents oui/non

Bxx2613A 26.13A Herstellung von Hohlglas Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de verre creux Établissements présents oui/non

Bxx2614A 26.14A Herstellung von Glasfasern und Waren daraus Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de fibres de verre et de produits dérivés Établissements présents oui/non

Bxx2615A 26.15A

Herstellung, Veredlung und Bearbeitung von sonstigem Glas einschliesslich 

technischen Glaswaren Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein

Fabrication façonnage et transformation d’autres articles en verre y compris 

d'articles techniques en verre Établissements présents oui/non

Bxx2621A 26.21A Herstellung von keramischen Haushaltswarenund Ziergegenständen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication d’articles céramiques à usage domestique ou ornemental Établissements présents oui/non

Bxx2622A 26.22A Herstellung von Sanitärkeramik Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication d’équipements sanitaires en céramique Établissements présents oui/non

Bxx2623A 26.23A Herstellung von keramischen Isolatoren und lsolierteilen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication d’isolateurs et de pièces isolantes en céramique Établissements présents oui/non

Bxx2624A 26.24A Herstellung von keramischen Erzeugnissen für sonstige technische Zwecke Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication d’autres produits céramiques pour d’autres usages techniques Établissements présents oui/non

Bxx2625A 26.25A Herstellung von keramischen Erzeugnissen a.n.g. Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication d’autres produits céramiques n.c.a. Établissements présents oui/non

Bxx2626A 26.26A Herstellung von feuerfesten keramischen Werkstoffen und Waren Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de produits céramiques réfractaires Établissements présents oui/non

Bxx2630A 26.30A Herstellung von keramischen Wand- und  Bodenfliesen und -platten Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de catelles en céramique Établissements présents oui/non

Bxx2640A 26.40A Herstellung von Ziegeln und sonstiger Baukeramik Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein

Fabrication de tuiles, de briques et d’autres produits en terre cuite pour la 

construction Établissements présents oui/non

Bxx2651A 26.51A Herstellung von Zement Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de ciment Établissements présents oui/non

Bxx2652A 26.52A Herstellung von Kalk Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de chaux Établissements présents oui/non

Bxx2653A 26.53A Herstellung von gebranntem Gips Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de plâtre Établissements présents oui/non

Bxx2661A 26.61A

Herstellung von Erzeugnissen aus Beton, Zement und aus Kalksandstein für 

den Bau Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein

Fabrication d’éléments en béton, en ciment et en pierre artificielle pour la 

construction Établissements présents oui/non

Bxx2662A 26.62A Herstellung von Gipserzeugnissen für den Bau Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication d’éléments en plâtre pour la construction Établissements présents oui/non

Bxx2663A 26.63A Herstellung von Frischbeton (Transportbeton) Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de béton prêt à l’emploi (béton à transporter) Établissements présents oui/non

Bxx2664A 26.64A Herstellung von Mörtel und anderem Beton (Trockenbeton) Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de mortier et d'autres bétons (béton sec) Établissements présents oui/non

Bxx2665A 26.65A Herstellung von Faserzementwaren Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication d’ouvrages en fibre-ciment Établissements présents oui/non

Bxx2666A 26.66A Herstellung von Erzeugnissen aus Beton, Zement und Gips a.n.g. Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication d’autres ouvrages en béton, en ciment et en plâtre n.c.a. Établissements présents oui/non

Bxx2670A 26.70A Be- und Verarbeitung von Naturwerksteinen und Natursteinen a.n.g. Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Taille, façonnage et finissage de pierres ornementales et de construction n.c.a. Établissements présents oui/non

Bxx2681A 26.81A

Herstellung von Mühl, Mahl, Schleif-, Wetz und Poliersteinen sowie 

Schleifstoffen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein

Fabrication de meules, de pierres à aiguiser ou à polir, d’abrasifs naturels ou 

artificiels Établissements présents oui/non

Bxx2682A 26.82A Herstellung von Produkten aus Asphalt Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de produits à base d’asphalte Établissements présents oui/non

Bxx2682B 26.82B

Sonstige Herstellung von sonstigen Erzeugnissen aus nicht metallischen 

Mineralien a.n.g. Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Autres fabrications d’autres produits minéraux non métalliques n.c.a. Établissements présents oui/non

Bxx2710A 27.10A Erzeugung von Roheisen, Stahl und Ferrolegierungen (EGKS) Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Sidérurgie (CECA) Établissements présents oui/non

Bxx2721A 27.21A Herstellung von Rohren aus Gusseisen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de tubes en fonte Établissements présents oui/non

Bxx2722A 27.22A Herstellung von Rohren aus Stahl Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de tubes en acier Établissements présents oui/non

Bxx2731A 27.31A Herstellung von Blankstahl Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Étirage à froid Établissements présents oui/non

Bxx2732A 27.32A Herstellung von Kaltband mit einer Breite von weniger als 600 mm Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Laminage à froid de feuillards d’une largeur inférieure à 600 mm Établissements présents oui/non

Bxx2733A 27.33A Herstellung von Kaltprofilen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Profilage à froid Établissements présents oui/non

Bxx2734A 27.34A Herstellung von gezogenem Draht Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Tréfilage à froid Établissements présents oui/non

Bxx2741A 27.41A Erzeugung und erste Bearbeitung von Edelmetallen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Production et première transformation de métaux précieux Établissements présents oui/non

Bxx2742A 27.42A Erzeugung und erste Bearbeitung von Aluminium Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Production et première transformation de l’aluminium Établissements présents oui/non

Bxx2743A 27.43A Erzeugung und erste Bearbeitung von Blei, Zink und Zinn Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Production et première transformation du plomb, du zinc et de l’étain Établissements présents oui/non

Bxx2744A 27.44A Erzeugung und erste Bearbeitung von Kupfer Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Production et première transformation du cuivre Établissements présents oui/non

Bxx2745A 27.45A Erzeugung und erste Bearbeitung von sonstigen NE-Metallen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Production et première transformation d’autres métaux non ferreux Établissements présents oui/non

Bxx2751A 27.51A Eisengiessereien Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fonderie de fonte Établissements présents oui/non

Bxx2752A 27.52A Stahlgiessereien Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fonderie d’acier Établissements présents oui/non

Bxx2753A 27.53A Leichtmetallgiessereien Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fonderie de métaux légers Établissements présents oui/non

Bxx2754A 27.54A Buntmetallgiessereien Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fonderie d’autres métaux non ferreux Établissements présents oui/non
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Bxx2811A 28.11A Herstellung von Metallkonstruktionen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de  constructions métalliques Établissements présents oui/non

Bxx2812A 28.12A Herstellung von Ausbauelementen aus Metall Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de charpentes et menuiseries métalliques Établissements présents oui/non

Bxx2821A 28.21A

Herstellung von Metallbehältern mit einem Fassungsvermögen von mehr als 

300 l Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein

Fabrication de réservoirs, de citernes et de conteneurs métalliques d'une capacité 

supérieure à 300 l Établissements présents oui/non

Bxx2822A 28.22A Herstellung von Heizkörpern und -kesseln für Zentralheizungen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de radiateurs et de chaudières pour le chauffage central Établissements présents oui/non

Bxx2830A 28.30A Herstellung von Dampfkesseln (ohne Zentralheizungskessel) Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein

Fabrication de générateurs de vapeur (sans les chaudières pour le chauffage 

central) Établissements présents oui/non

Bxx2840A 28.40A

Herstellung von Schmiede-, Press-, Zieh- und Stanzteilen, gewalzten Ringen 

und pulvermetallurgischen Erzeugnissen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Forge, emboutissage, estampage et profilage des métaux; métallurgie des poudres Établissements présents oui/non

Bxx2851A 28.51A Oberflächenveredlung und Wärmebehandlung Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Traitement et revêtement des métaux Établissements présents oui/non

Bxx2852A 28.52A Mechanische Werkstätten Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Ateliers mécaniques Établissements présents oui/non

Bxx2852B 28.52B Schlossereien Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Serrureries Établissements présents oui/non

Bxx2852C 28.52C Schmieden Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Forges Établissements présents oui/non

Bxx2861A 28.61A Herstellung von Schneidwaren und Bestecken aus unedlen Metallen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de coutellerie en métaux ordinaires Établissements présents oui/non

Bxx2862A 28.62A Herstellung von Werkzeugen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication d’outillage Établissements présents oui/non

Bxx2863A 28.63A Herstellung von Schlössern und Beschlägen aus unedlen Metallen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de serrures et de ferrures en métaux ordinaires Établissements présents oui/non

Bxx2871A 28.71A

Herstellung von Metallbehältern mit einem Fassungsvermögen von 300 l 

oder weniger Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de fûts métalliques d'une capacité ne dépassant pas  300 l Établissements présents oui/non

Bxx2872A 28.72A

Herstellung von Verpackungen und Verschlüssen aus Eisen, Stahl und NE-

Metall Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein

Fabrication d’emballages et d'articles de bouchage en fonte, en acier et en métaux 

non ferreux Établissements présents oui/non

Bxx2873A 28.73A Herstellung von Drahtwaren Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication d’articles en fils métalliques Établissements présents oui/non

Bxx2874A 28.74A Herstellung von Schrauben, Nieten, Ketten und Federn Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Visserie et boulonnerie; fabrication de chaînes et de ressorts Établissements présents oui/non

Bxx2875A 28.75A Herstellung von sonstigen Metallwaren a.n.g. Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication d’autres ouvrages métalliques n.c.a. Établissements présents oui/non

Bxx2911A 29.11A

Herstellung von Verbrennungsmotoren und Turbinen (ohne Motoren für Luft- 

und Strassenfahrzeuge) Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein

Fabrication de moteurs à combustion interne et de turbines (sans les moteurs 

d’avions et de véhicules) Établissements présents oui/non

Bxx2912A 29.12A Herstellung von Pumpen und Kompressoren Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de pompes et de compresseurs Établissements présents oui/non

Bxx2913A 29.13A Herstellung von Armaturen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication d’articles de robinetterie Établissements présents oui/non

Bxx2914A 29.14A Herstellung von Lagern, Getrieben, Zahnrädern und Antriebselementen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein

Fabrication de roulements, de réducteurs, multiplicateurs et variateurs de vitesses, 

d’engrenages et d’organes mécaniques de transmission Établissements présents oui/non

Bxx2921A 29.21A Herstellung von Öfen und Brennern Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de fours et de brûleurs Établissements présents oui/non

Bxx2922A 29.22A Herstellung von Hebezeugen und Fördermitteln Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de machines et appareils de levage et de manutention Établissements présents oui/non

Bxx2923A 29.23A

Herstellung von kälte- und lufttechnischen Erzeugnissen, nicht für den 

Haushalt Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein

Fabrication d’équipements frigorifiques et aérauliques industriels, de type non 

ménager Établissements présents oui/non

Bxx2924A 29.24A

Herstellung von sonstigen nicht wirtschaftszweigspezifischen Maschinen 

a.n.g. Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication d’autres machines à usage général n.c.a. Établissements présents oui/non

Bxx2931A 29.31A Herstellung von land- und forstwirtschaftlichen Zugmaschinen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de tracteurs agricoles et forestiers Établissements présents oui/non

Bxx2932A 29.32A Herstellung von sonstigen land- und forstwirtschaftlichen Maschinen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication d’autres machines agricoles et forestières Établissements présents oui/non

Bxx2941A 29.41A Herstellung von handgeführten Werkzeugen mit Motorantrieb Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de machines-outils portatives à moteur incorporé Établissements présents oui/non

Bxx2942A 29.42A Herstellung von sonstigen Werkzeugmaschinen für die Metallbearbeitung Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication d'autres machines-outils pour le travail des métaux Établissements présents oui/non

Bxx2943A 29.43A Herstellung von Werkzeugmaschinen a.n.g. Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de machines-outils n.c.a. Établissements présents oui/non

Bxx2951A 29.51A

Herstellung von Maschinen für die Metallerzeugung, von 

Walzwerkseinrichtungen und Giessmaschinen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein

Fabrication de machines pour la métallurgie, de laminoirs à métaux et de machines 

à couler Établissements présents oui/non

Bxx2952A 29.52A Herstellung von Bergwerks-, Bau- und Baustoffmaschinen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de machines pour l’extraction, la construction et le génie civil Établissements présents oui/non

Bxx2953A 29.53A

Herstellung von Maschinen für die Nahrungs- und Genussmittelerzeugung 

und die Tabakverarbeitung Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein

Fabrication de machines pour l’industrie alimentaire, l’industrie des boissons et du 

tabac Établissements présents oui/non

Bxx2954A 29.54A

Herstellung von Maschinen zum Aufbereiten, Spinnen, Weben und Stricken 

von Textilerzeugnissen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein

Fabrication de machines pour la préparation, la filature, le tissage et le tricotage des 

textiles Établissements présents oui/non

Bxx2954B 29.54B

Herstellung von sonstigen Maschinen für die Textil- und 

Bekleidungsherstellung und die Lederverarbeitung Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein

Fabrication d’autres machines pour l’industrie textile, les industries de l’habillement 

et du cuir Établissements présents oui/non

Bxx2955A 29.55A Herstellung von Maschinen für die Papiererzeugung und -verarbeitung Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de machines pour les industries du papier et du carton Établissements présents oui/non

Bxx2956A 29.56A Herstellung von Maschinen für die Herstellung von Druckerzeugnissen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de machines d’imprimerie Établissements présents oui/non

Bxx2956B 29.56B

Sonstige Herstellung von Maschinen für sonstige bestimmte 

Wirtschaftszweige a.n.g. Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Autres fabrications de machines pour d’autres usages spécifiques n.c.a. Établissements présents oui/non

Bxx2960A 29.60A Herstellung von Waffen und Munition Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication d’armes et de munitions Établissements présents oui/non

Bxx2971A 29.71A Herstellung von elektrischen Haushaltsgeräten Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication d’appareils électroménagers Établissements présents oui/non

Bxx2972A 29.72A Herstellung von nicht elektrischen Koch- und Heizgeräten für den Haushalt Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication d’appareils de cuisson et de chauffage ménagers non électriques Établissements présents oui/non

Bxx3001A 30.01A Herstellung von Büromaschinen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de machines de bureau Établissements présents oui/non
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Bxx3002A 30.02A Herstellung von Datenverarbeitungsgeräten und -einrichtungen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein

Fabrication d’appareils pour le traitement des données et d'équipements 

informatiques Établissements présents oui/non

Bxx3110A 31.10A Herstellung von Elektromotoren, Generatoren und Transformatoren Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de moteurs, de génératrices et de transformateurs électriques Établissements présents oui/non

Bxx3120A 31.20A Herstellung von Elektrizitätsverteilungs- und -schalteinrichtungen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication d’appareils de distribution et de commande électrique Établissements présents oui/non

Bxx3130A 31.30A Herstellung von isolierten Elektrokabeln, -leitungen und -drähten Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de câbles, de conducteurs et de fils isolés Établissements présents oui/non

Bxx3140A 31.40A Herstellung von Akkumulatoren und Batterien Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication d’accumulateurs et de piles électriques Établissements présents oui/non

Bxx3150A 31.50A Herstellung von elektrischen Lampen und Leuchten Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication d’appareils d’éclairage et de lampes Établissements présents oui/non

Bxx3161A 31.61A Herstellung von elektrischen Ausrüstungen für Motoren und Fahrzeuge a.n.g. Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication d’appareils électriques pour moteurs et véhicules n.c.a. Établissements présents oui/non

Bxx3162A 31.62A Herstellung von sonstigen elektrischen Ausrüstungen a.n.g. Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication d’autres appareils électriques n.c.a. Établissements présents oui/non

Bxx3210A 32.10A Herstellung von elektronischen Bauelementen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de composants électroniques Établissements présents oui/non

Bxx3220A 32.20A Herstellung von nachrichtentechnischen Geräten und Einrichtungen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication d’appareils et d’équipements d’émission et de transmission Établissements présents oui/non

Bxx3230A 32.30A

Herstellung von Rundfunkgeräten sowie phono- und videotechnischen 

Geräten Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein

Fabrication d’appareils de réception, d’enregistrement ou de reproduction du son et 

de l’image Établissements présents oui/non

Bxx3310A 33.10A Herstellung von medizinischen und chirurgischen Geräten Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de matériel médico-chirurgical Établissements présents oui/non

Bxx3310B 33.10B Herstellung von orthopädischen Erzeugnissen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de matériel orthopédique Établissements présents oui/non

Bxx3310C 33.10C Zahntechnische Laboratorien Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Activités des mécaniciens-dentistes Établissements présents oui/non

Bxx3320A 33.20A

Herstellung von Mess-, Kontroll-, Navigations- u. ä. Instrumenten und 

Vorrichtungen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication d’instruments et d'appareils de mesure, de contrôle, de navigation, etc. Établissements présents oui/non

Bxx3330A 33.30A Herstellung von industriellen Prozesssteuerungseinrichtungen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication d’équipements de contrôle des processus industriels Établissements présents oui/non

Bxx3340A 33.40A Herstellung von Brillen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de lunettes Établissements présents oui/non

Bxx3340B 33.40B Herstellung von optischen Instrumenten Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication d’instruments d’optique Établissements présents oui/non

Bxx3340C 33.40C Herstellung von Foto-, Projektions- und Kinogeräten Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication d’appareils photographiques et cinématographiques Établissements présents oui/non

Bxx3350A 33.50A Herstellung und Zusammensetzung von Uhren Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication et assemblage de montres Établissements présents oui/non

Bxx3350B 33.50B Herstellung und Zusammensetzung von Grossuhren Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication et assemblage de grosse horlogerie Établissements présents oui/non

Bxx3350C 33.50C Herstellung und Zusammensetzung von Uhrwerken Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication et assemblage de mouvements Établissements présents oui/non

Bxx3350D 33.50D Herstellung der Ausstattung von Uhren Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de l’habillage Établissements présents oui/non

Bxx3350E 33.50E Herstellung anderer Uhrenbestandteile Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication d’autres fournitures d’horlogerie Établissements présents oui/non

Bxx3410A 34.10A Herstellung von Automobilen und Automobilmotoren Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Construction de véhicules automobiles et de moteurs pour véhicules automobiles Établissements présents oui/non

Bxx3420A 34.20A Herstellung von Karosserien, Anhängern u. Ä Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de carrosseries, de remorques et d’objets similaires Établissements présents oui/non

Bxx3430A 34.30A Herstellung von Teilen und Zubehör für Automobile und Automobilmotoren Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de pièces et d’accessoires pour véhicules automobiles et leurs moteurs Établissements présents oui/non

Bxx3511A 35.11A Schiffsbau (ohne Boots- und Yachtbau) Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Construction de navires (sans la construction des bateaux de plaisance) Établissements présents oui/non

Bxx3512A 35.12A Boots- und Yachtbau Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Construction de bateaux de plaisance Établissements présents oui/non

Bxx3520A 35.20A Schienenfahrzeugbau Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Construction de matériel ferroviaire roulant Établissements présents oui/non

Bxx3530A 35.30A Luft- und Raumfahrzeugbau Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Construction aéronautique et spatiale Établissements présents oui/non

Bxx3541A 35.41A Herstellung von Motorrädern Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de motocycles Établissements présents oui/non

Bxx3542A 35.42A Herstellung von Fahrrädern Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de vélos Établissements présents oui/non

Bxx3543A 35.43A Herstellung von Behindertenfahrzeugen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de véhicules pour invalides Établissements présents oui/non

Bxx3550A 35.50A Herstellung von sonstigen Fahrzeugen a.n.g. Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication d’autres moyens de transport n.c.a. Établissements présents oui/non

Bxx3611A 36.11A Herstellung von Sitzmöbeln Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de sièges Établissements présents oui/non

Bxx3612A 36.12A Herstellung von Büro- und Ladenmöbeln Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de meubles de bureau et de magasin Établissements présents oui/non

Bxx3613A 36.13A Herstellung von Küchenmöbeln Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de meubles de cuisine Établissements présents oui/non

Bxx3614A 36.14A Herstellung von Möbeln verschiedener Art a.n.g. Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de meubles divers n.c.a. Établissements présents oui/non

Bxx3614B 36.14B Möbelveredelung und -restaurierung Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Finissage et restauration de meubles Établissements présents oui/non

Bxx3615A 36.15A Herstellung von Matratzen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de matelas Établissements présents oui/non

Bxx3621A 36.21A Herstellung von Münzen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de monnaies Établissements présents oui/non

Bxx3622A 36.22A Bearbeitung von Edel- und Schmucksteinen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Activités des lapidaires Établissements présents oui/non

Bxx3622B 36.22B

Herstellung von Schmuck, Gold- und Silberschmiedwaren a.n.g. (ohne 

Phantasieschmuck) Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein

Fabrication de bijoux, d'articles de bijouterie en or ou en argent n.c.a. (sans la 

fabrication de bijoux fantaisie) Établissements présents oui/non

Bxx3630A 36.30A Herstellung von Musikinstrumenten Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication d’instruments de musique Établissements présents oui/non

Bxx3640A 36.40A Herstellung von Sportgeräten Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication d’articles de sport Établissements présents oui/non

Bxx3650A 36.50A Herstellung von Spielwaren Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de jeux et de jouets Établissements présents oui/non

Bxx3661A 36.61A Herstellung von Phantasieschmuck Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de bijoux fantaisie Établissements présents oui/non

Bxx3662A 36.62A Herstellung von Besen und Bürsten Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication de balais et de brosses Établissements présents oui/non

Bxx3663A 36.63A Herstellung von sonstigen Erzeugnissen a.n.g. Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fabrication d'autres  produits n.c.a. Établissements présents oui/non

Bxx3710A 37.10A Rückgewinnung von metallischen Altmaterialien und Reststoffen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Récupération de déchets et débris métalliques Établissements présents oui/non

Bxx3720A 37.20A Rückgewinnung von nicht metallischen Altmaterialien und Reststoffen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Récupération de déchets et débris non métalliques Établissements présents oui/non
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Bxx4011A 40.11A Elektrizitätserzeugung Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Production d'électricité Établissements présents oui/non

Bxx4012A 40.12A Elektrizitätsübertragung Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Transport d'électricité Établissements présents oui/non

Bxx4013A 40.13A Elektrizitätsverteilung und -handel Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Distribution et commerce d'électricité Établissements présents oui/non

Bxx4021A 40.21A Gaserzeugung Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Production de combustibles gazeux Établissements présents oui/non

Bxx4022A 40.22A Gasverteilung und -handel durch Rohrleitungen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Distribution et commerce par conduites de combustibles gazeux Établissements présents oui/non

Bxx4030A 40.30A Wärmeversorgung Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Production et distribution de chaleur Établissements présents oui/non

Bxx4100A 41.00A Wasserversorgung Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Captage, traitement et distribution d’eau Établissements présents oui/non

Bxx4511A 45.11A Abbruch- und Sprengarbeiten Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Démolition et dynamitage Établissements présents oui/non

Bxx4511B 45.11B Erdbewegungsarbeiten Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Terrassement Établissements présents oui/non

Bxx4512A 45.12A Test- und Suchbohrung Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Forages et sondages d’essai Établissements présents oui/non

Bxx4521A 45.21A Allgemeiner Hochbau Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Construction générale de bâtiments Établissements présents oui/non

Bxx4521B 45.21B Aktivitäten der Generalunternehmen im Baugewerbe Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Activités des entreprises générales de construction Établissements présents oui/non

Bxx4521C 45.21C Brücken- und Tunnelbau Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Construction de ponts et de tunnels Établissements présents oui/non

Bxx4521D 45.21D Spezieller Tiefbau Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Construction spécialisée de génie civil Établissements présents oui/non

Bxx4521E 45.21E Allgemeiner Hoch- und Tiefbau ohne ausgeprägten Schwerpunkt Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Construction générale de bâtiments et d’ouvrages de génie civil sans prédominance Établissements présents oui/non

Bxx4521F 45.21F Unterhalt und Reparatur im Hoch- und Tiefbau Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Entretien et réparation de bâtiments et d’ouvrages de génie civil Établissements présents oui/non

Bxx4522A 45.22A Zimmerei Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Montage de charpentes Établissements présents oui/non

Bxx4522B 45.22B Dachdeckerei Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Pose de couvertures Établissements présents oui/non

Bxx4522C 45.22C Bauspenglerei Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Travaux de ferblanterie Établissements présents oui/non

Bxx4522D 45.22D Abdichtungen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Travaux d’étanchéité Établissements présents oui/non

Bxx4523A 45.23A Strassenbau Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Construction de chaussées Établissements présents oui/non

Bxx4523B 45.23B Bau von Sportanlagen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Construction d’installations sportives Établissements présents oui/non

Bxx4523C 45.23C Bau von Bahnverkehrsstrecken Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Construction de voies ferrées Établissements présents oui/non

Bxx4524A 45.24A Wasserbau Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Construction d’ouvrages hydrauliques Établissements présents oui/non

Bxx4525A 45.25A Gerüstbau Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Montage d’échafaudages Établissements présents oui/non

Bxx4525B 45.25B Maurerarbeiten Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Maçonnerie Établissements présents oui/non

Bxx4525C 45.25C Sonstiger spezialisierter Hoch- und Tiefbau a.n.g. Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein

Autres travaux spécialisés de construction de bâtiments et d'ouvrages de génie civil 

n.c.a. Établissements présents oui/non

Bxx4531A 45.31A Elektroinstallation Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Travaux d’installation électrique Établissements présents oui/non

Bxx4532A 45.32A Dämmung gegen Kälte, Wärme, Schall und Erschütterung Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Travaux d’isolation thermique, acoustique et anti-vibratile Établissements présents oui/non

Bxx4533A 45.33A Sanitärinstallation Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Installation d’équipements sanitaires Établissements présents oui/non

Bxx4533B 45.33B Sanitärinstallation und Spenglerei Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Installation d’équipements sanitaires et ferblanterie Établissements présents oui/non

Bxx4533C 45.33C Sanitär- und Heizungsinstallation Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Installation d’équipements sanitaires et de chauffage Établissements présents oui/non

Bxx4533D 45.33D lnstallation von Heizungs-, Lüftungs- und Klimaanlagen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Installation d’équipements de chauffage, de ventilation et de climatisation Établissements présents oui/non

Bxx4534A 45.34A Sonstige Bauinstallation Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Autres travaux d’installation Établissements présents oui/non

Bxx4541A 45.41A Anbringen von Stuckaturen, Gipserei und Verputzerei Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Plâtrerie Établissements présents oui/non

Bxx4542A 45.42A Bautischlerei und -schlosserei Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Montage de menuiseries Établissements présents oui/non

Bxx4543A 45.43A Verlegen von Fussboden Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Revêtement de sols Établissements présents oui/non

Bxx4543B 45.43B Verlegen von Fliesen und Platten Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Pose de carrelage Établissements présents oui/non

Bxx4543C 45.43C Tapeziererei Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Pose de papiers peints Établissements présents oui/non

Bxx4544A 45.44A Malerei Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Peinture Établissements présents oui/non

Bxx4544B 45.44B Malerei und Gipserei Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Peinture et gypserie Établissements présents oui/non

Bxx4544C 45.44C Glaserei Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Vitrerie Établissements présents oui/non

Bxx4545A 45.45A Sonstiger Ausbau a.n.g. Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Autres travaux de finition des bâtiments n.c.a. Établissements présents oui/non

Bxx4550A 45.50A Vermietung von Baumaschinen und -geräten mit Bedienungspersonal Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Location de matériel de construction avec opérateur Établissements présents oui/non

Bxx5010A 50.10A Handelsvermittlung und Grosshandel mit Automobilen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Intermédiaires du commerce et commerce de gros de véhicules automobiles Établissements présents oui/non

Bxx5010B 50.10B Einzelhandel mit Automobilen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de détail de véhicules automobiles Établissements présents oui/non

Bxx5020A 50.20A lnstandhaltung und Reparatur von Automobilen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Entretien et réparation de véhicules automobiles Établissements présents oui/non

Bxx5020B 50.20B Reparatur von Carrosserien, Lackieren von Automobilen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Réparation de carrosserie et peinture Établissements présents oui/non

Bxx5030A 50.30A Handelsvermittlung und Grosshandel mit Automobilteilen und Zubehör Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein

Intermédiaires du commerce et commerce de gros de pièces et d’accessoires de 

véhicules automobiles Établissements présents oui/non

Bxx5030B 50.30B Einzelhandel mit Automobilteilen und Zubehör Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de détail de pièces et d’accessoires de véhicules automobiles Établissements présents oui/non

Bxx5040A 50.40A

Handel mit Motorrädern, Teilen und Zubehör; lnstandhaltung und Reparatur 

von Motorrädern Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce, entretien et réparation de motocycles; pièces et accessoires Établissements présents oui/non

Bxx5050A 50.50A Tankstellen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Stations-service Établissements présents oui/non

Bxx5111A 51.11A

Handelsvermittlung von landwirtschaftlichen Grundstoffen, lebenden Tieren, 

textilen Rohstoffen und Halbwaren Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein

Intermédiaires du commerce en matières premières agricoles, animaux vivants, 

matières premières textiles et demi-produits Établissements présents oui/non
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Bxx5112A 51.12A

Handelsvermittlung von Brennstoffen, Erzen, Metallen und technischen 

Chemikalien Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein

Intermédiaires du commerce en combustibles, minéraux, métaux et produits 

chimiques techniques Établissements présents oui/non

Bxx5113A 51.13A Handelsvermittlung von Holz, Baustoffen und Anstrichmitteln Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Intermédiaires du commerce en bois, en matériaux de construction et en peinture Établissements présents oui/non

Bxx5114A 51.14A

Handelsvermittlung von Maschinen, technischem Bedarf, Wasser- und 

Luftfahrzeugen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein

Intermédiaires du commerce en machines, équipements industriels, navires et 

avions Établissements présents oui/non

Bxx5115A 51.15A

Handelsvermittlung von Möbeln, Einrichtungs- und Haushaltsgegenständen, 

Eisen- und Metallwaren Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Intermédiaires du commerce en meubles, articles de ménage et quincaillerie Établissements présents oui/non

Bxx5116A 51.16A Handelsvermittlung von Textilien, Bekleidung, Schuhen und Lederwaren Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Intermédiaires du commerce en textiles, habillement, chaussures et articles en cuir Établissements présents oui/non

Bxx5117A 51.17A Handelsvermittlung von Nahrungsmitteln, Getränken und Tabakwaren Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Intermédiaires du commerce en denrées alimentaires, boissons et tabac Établissements présents oui/non

Bxx5118A 51.18A Handelsvermittlung von Waren a.n.g. Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Intermédiaires spécialisés du commerce n.c.a. Établissements présents oui/non

Bxx5119A 51.19A Handelsvermittlung von Waren ohne ausgeprägten Schwerpunkt Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Intermédiaires du commerce en produits divers Établissements présents oui/non

Bxx5121A 51.21A Grosshandel mit Getreide, Saatgut und Futtermitteln Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de gros de céréales, de semences et d’aliments pour le bétail Établissements présents oui/non

Bxx5122A 51.22A Grosshandel mit Blumen und Pflanzen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de gros de fleurs et de plantes Établissements présents oui/non

Bxx5123A 51.23A Grosshandel mit lebenden Tieren Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de gros d’animaux vivants Établissements présents oui/non

Bxx5124A 51.24A Grosshandel mit Häuten, Fellen und Leder Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de gros de peaux et de cuirs Établissements présents oui/non

Bxx5125A 51.25A Grosshandel mit Rohtabak Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de gros de tabac non manufacturé Établissements présents oui/non

Bxx5131A 51.31A Grosshandel mit Obst Gemüse und Kartoffeln Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de gros de fruits, de légumes et de pommes de terres Établissements présents oui/non

Bxx5132A 51.32A Grosshandel mit Fleisch und Fleischwaren Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de gros de viande et de produits à base de viande Établissements présents oui/non

Bxx5133A 51.33A

Grosshandel mit Milch, Milcherzeugnissen, Eiern, Speiseölen und 

Nahrungsfetten Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein

Commerce de gros de lait, de produits laitiers, d’oeufs, d’huiles et de graisses 

comestibles Établissements présents oui/non

Bxx5134A 51.34A Grosshandel mit Wein und Spirituosen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de gros de vins et de spiritueux Établissements présents oui/non

Bxx5134B 51.34B Grosshandel mit sonstigen Getränken Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de gros d’autres boissons Établissements présents oui/non

Bxx5135A 51.35A Grosshandel mit Tabakwaren Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de gros de tabac Établissements présents oui/non

Bxx5136A 51.36A Grosshandel mit Zucker, Süsswaren und Backwaren Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de gros de sucre, de confiseries et de produits de boulangerie Établissements présents oui/non

Bxx5137A 51.37A Grosshandel mit Kaffee, Tee, Kakao und Gewürzen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de gros de café, de thé, de cacao et d’épices Établissements présents oui/non

Bxx5138A 51.38A Grosshandel mit sonstigen Nahrungs- und Genussmitteln Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de gros d'autres produits alimentaires Établissements présents oui/non

Bxx5139A 51.39A

Grosshandel mit Nahrungs- und Genussmitteln, Getränken und Tabakwaren, 

ohne ausgeprägten Schwerpunkt Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein

Commerce de gros sans prédominance de denrées alimentaires, de boissons et de 

tabac Établissements présents oui/non

Bxx5141A 51.41A Grosshandel mit Textilien Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de gros de textiles Établissements présents oui/non

Bxx5142A 51.42A Grosshandel mit Bekleidung Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de gros d’habillement Établissements présents oui/non

Bxx5142B 51.42B Grosshandel mit Schuhen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de gros de chaussures Établissements présents oui/non

Bxx5143A 51.43A Grosshandel mit elektrischen Haushaltsgeräten Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de gros d’appareils électroménagers Établissements présents oui/non

Bxx5143B 51.43B Grosshandel mit Geräten der Unterhaltungselektronik Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de gros de radios et de téléviseurs Établissements présents oui/non

Bxx5144A 51.44A

Grosshandel mit Haushaltswaren aus Metall, keramischen Erzeugnissen, 

Glaswaren und Tapeten Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein

Commerce de gros d’articles métalliques ménagers, de céramique, de verrerie et de 

papiers peints Établissements présents oui/non

Bxx5144B 51.44B Grosshandel mit Wasch- und Reinigungsmitteln Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de gros de produits de nettoyage et d’entretien Établissements présents oui/non

Bxx5145A 51.45A Grosshandel mit Parfümeriewaren und Körperpflegemitteln Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de gros d’articles de parfumerie et d’articles de toilette Établissements présents oui/non

Bxx5146A 51.46A Grosshandel mit pharmazeutischen Erzeugnissen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de gros de produits pharmaceutiques Établissements présents oui/non

Bxx5146B 51.46B

Grosshandel mit medizinischen, chirurgischen und orthopädischen 

Erzeugnissen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de gros d’articles médicaux, chirurgicaux et orthopédiques Établissements présents oui/non

Bxx5147A 51.47A Grosshandel mit Möbeln, Wohnbedarf, Teppichen und Bodenbelägen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein

Commerce de gros de meubles, d’articles d’ameublement, de tapis et d’autres 

revêtements de sols Établissements présents oui/non

Bxx5147B 51.47B Grosshandel mit Schreibwaren, Büchern und Zeitungen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de gros d’articles de papeterie, de livres et de journaux Établissements présents oui/non

Bxx5147C 51.47C

Grosshandel mit Foto- und Kinogeräten, feinmechanischen und optischen 

Erzeugnissen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein

Commerce de gros d’appareils photographiques et cinématographiques, 

d’instruments de précision et d’optique Établissements présents oui/non

Bxx5147D 51.47D Grosshandel mit Uhren Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de gros d’horlogerie Établissements présents oui/non

Bxx5147E 51.47E Grosshandel mit Schmuck Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de gros de bijouterie Établissements présents oui/non

Bxx5147F 51.47F Grosshandel mit Spielwaren Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de gros de jeux et de jouets Établissements présents oui/non

Bxx5147G 51.47G Grosshandel mit Sportartikeln Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de gros d’articles de sport Établissements présents oui/non

Bxx5147H 51.47H Grosshandel mit Lederwaren und Reiseartikeln Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de gros de maroquinerie et d’articles de voyage Établissements présents oui/non

Bxx5147I 51.47I Grosshandel mit Geschenkartikeln und Souvenirs Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de gros d’articles-cadeaux et de souvenirs Établissements présents oui/non

Bxx5147J 51.47J Grosshandel mit sonstigen Gebrauchs- und Verbrauchsgütern a.n.g. Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de gros d’autres biens de consommation non alimentaires n.c.a. Établissements présents oui/non

Bxx5151A 51.51A Grosshandel mit festen Brennstoffen und Mineralölerzeugnissen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de gros de combustibles Établissements présents oui/non

Bxx5152A 51.52A Grosshandel mit Erzen, Metallen und Metallhalbzeug Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de gros de minerais, de métaux et de demi-produits en métal Établissements présents oui/non

Bxx5153A 51.53A Grosshandel mit Holz und Bauelementen aus Holz Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de gros de bois et d’éléments de construction en bois Établissements présents oui/non

Bxx5153B 51.53B Grosshandel mit Baustoffen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de gros de matériaux de construction Établissements présents oui/non

Bxx5153C 51.53C Grosshandel mit Flachglas, Anstrichmitteln und Sanitärkeramik Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de gros de verre plat, de peintures et d’équipements sanitaires Établissements présents oui/non
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Bxx5154A 51.54A

Grosshandel mit Metall- und Kunststoffwaren für Bauzwecke sowie 

Installationsbedarf für Gas, Wasser und Heizung Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de gros de quincaillerie et de fournitures pour plomberie et chauffage Établissements présents oui/non

Bxx5155A 51.55A Grosshandel mit chemischen Erzeugnissen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de gros de produits chimiques Établissements présents oui/non

Bxx5156A 51.56A Grosshandel mit sonstigen Halbwaren Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de gros d’autres produits intermédiaires Établissements présents oui/non

Bxx5157A 51.57A Grosshandel mit Altmaterialien und Reststoffen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de gros de déchets et de débris Établissements présents oui/non

Bxx5181A 51.81A Grosshandel mit Werkzeugmaschinen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de gros de machines-outils Établissements présents oui/non

Bxx5182A 51.82A Grosshandel mit Bergwerks-, Bau- und Baustoffmaschinen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de gros de machines pour l'extraction, la construction et le génie civil Établissements présents oui/non

Bxx5183A 51.83A Grosshandel mit Textil-, Näh- und Strickmaschinen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein

Commerce de gros de machines pour l’industrie textile, de machines à coudre et à 

tricoter Établissements présents oui/non

Bxx5184A 51.84A Grosshandel mit Datenverarbeitungsgeräten und peripheren Einheiten Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein

Commerce de gros d’appareils pour le traitement des données et d'équipements 

informatiques périphériques Établissements présents oui/non

Bxx5184B 51.84B Grosshandel mit Software Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de gros de logiciels Établissements présents oui/non

Bxx5185A 51.85A Grosshandel mit sonstigen Büromaschinen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de gros d’autres machines de bureau Établissements présents oui/non

Bxx5185B 51.85B Grosshandel mit Büromöbeln Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de gros de meubles de bureau Établissements présents oui/non

Bxx5186A 51.86A Grosshandel mit elektronischen Bauelementen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de gros de composants électroniques Établissements présents oui/non

Bxx5187A 51.87A

Grosshandel mit sonstigen Maschinen, Ausrüstungen und Zubehör (ohne 

landwirtschaftliche Maschinen) Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein

Commerce de gros d’autres machines, équipements et accessoires (sans les 

machines agricoles) Établissements présents oui/non

Bxx5188A 51.88A Grosshandel mit landwirtschaftlichen Maschinen und Geräten Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de gros de machines et de matériel agricoles Établissements présents oui/non

Bxx5190A 51.90A Sonstiger Grosshandel Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Autres commerces de gros Établissements présents oui/non

Bxx5211A 52.11A Verbrauchermärkte (> 2500 m2) Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Hypermarchés (> 2500 m2) Établissements présents oui/non

Bxx5211B 52.11B Grosse Supermärkte (1000-2499 m2) Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Grands supermarchés (1000-2499 m2) Établissements présents oui/non

Bxx5211C 52.11C Kleine Supermärkte (400-999 m2) Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Petits supermarchés (400-999 m2) Établissements présents oui/non

Bxx5211D 52.11D Grosse Geschäfte (100-399 m2) Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Grands commerces (100-399 m2) Établissements présents oui/non

Bxx5211E 52.11E Kleine Geschäfte (< 100 m2) Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Petits commerces (< 100 m2) Établissements présents oui/non

Bxx5212A 52.12A Warenhäuser Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Grands magasins Établissements présents oui/non

Bxx5212B 52.12B Sonstiger Detailhandel mit Waren verschiedener Art a.n.g Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Autres commerces de détail en magasin non spécialisé n.c.a. Établissements présents oui/non

Bxx5221A 52.21A Detailhandel mit Obst, Gemüse und Kartoffeln Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de détail de fruits, de légumes et de pommes de terre Établissements présents oui/non

Bxx5222A 52.22A Detailhandel mit Fleisch und Fleischwaren Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de détail de viande et de produits à base de viande Établissements présents oui/non

Bxx5223A 52.23A Detailhandel mit Fisch, Meeresfrüchten und Fischerzeugnissen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de détail de poissons, de fruits de mer et de produits à base de poisson Établissements présents oui/non

Bxx5224A 52.24A Detailhandel mit Back- und Süsswaren Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de détail de pain, de pâtisserie et de confiserie Établissements présents oui/non

Bxx5224B 52.24B Bäckereien -Tea-Rooms Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Boulangeries -tea-rooms Établissements présents oui/non

Bxx5225A 52.25A Detailhandel mit Getränken Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de détail de boissons Établissements présents oui/non

Bxx5226A 52.26A Detailhandel mit Tabakwaren Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de détail de tabac Établissements présents oui/non

Bxx5227A 52.27A Detailhandel mit Milcherzeugnissen und Eiern Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de détail de produits laitiers et d’œufs Établissements présents oui/non

Bxx5227B 52.27B

Sonstiger Fachdetailhandel mit Nahrungs- und Genussmitteln, Getränken 

und Tabakwaren a.n.g. (in Verkaufsräumen) Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein

Autres commerces de détail en magasin spécialisé de denrées alimentaires, de 

boissons et de tabac n.c.a. Établissements présents oui/non

Bxx5231A 52.31A Apotheken Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Pharmacie Établissements présents oui/non

Bxx5232A 52.32A Detailhandel mit medizinischen und orthopädischen Artikeln Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de détail d’articles médicaux et orthopédiques Établissements présents oui/non

Bxx5233A 52.33A Drogerien Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Drogueries Établissements présents oui/non

Bxx5233B 52.33B

Parfümerien und sonstiger Detailhandel mit kosmetischen Artikeln und 

Körperpflegemitteln Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein

Parfumeries et autres commerces de détail de produits de beauté et d’articles de 

toilettes Établissements présents oui/non

Bxx5241A 52.41A Detailhandel mit Textilien Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de détail de textiles Établissements présents oui/non

Bxx5242A 52.42A Detailhandel mit Damenbekleidung Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de détail d’habillement pour femmes Établissements présents oui/non

Bxx5242B 52.42B Detailhandel mit Herrenbekleidung Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de détail d’habillement pour hommes Établissements présents oui/non

Bxx5242C 52.42C Detailhandel mit Säuglings- und Kinderbekleidung Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de détail d’habillement pour bébés et enfants Établissements présents oui/non

Bxx5242D 52.42D Detailhandel mit Pelzwaren Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de détail de fourrures Établissements présents oui/non

Bxx5242E 52.42E

Detailhandel mit Bekleidungszubehör und Bekleidung ohne ausgeprägten 

Schwerpunkt Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de détail d’accessoires et d’habillement sans prédominance Établissements présents oui/non

Bxx5243A 52.43A Detailhandel mit Schuhen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de détail de chaussures Établissements présents oui/non

Bxx5243B 52.43B Detailhandel mit Lederwaren und Reiseartikeln Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de détail de maroquinerie et d’articles de voyage Établissements présents oui/non

Bxx5244A 52.44A Detailhandel mit Möbeln Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de détail de meubles Établissements présents oui/non

Bxx5244B 52.44B Detailhandel mit Einrichtungsgegenständen und Hausrat a.n.g. Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de détail d’équipements domestiques n.c.a. Établissements présents oui/non

Bxx5245A 52.45A Detailhandel mit elektrischen Haushaltsgeräten Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de détail d’appareils électroménagers Établissements présents oui/non

Bxx5245B 52.45B Detailhandel mit Geräten der Unterhaltungselektronik Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de détail de radios et de téléviseurs Établissements présents oui/non

Bxx5245C 52.45C Detailhandel mit Ton- und Bildträgern Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de détail de supports de données sonores et vidéo Établissements présents oui/non

Bxx5245D 52.45D Detailhandel mit Musikinstrumenten Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de détail d’instruments de musique Établissements présents oui/non
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Bxx5245E 52.45E

Detailhandel mit elektrischen Haushaltsgeräten und Geräten der 

Unterhaltungselektronik ohne ausgeprägten Schwerpunkt Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein

Commerce de détail d’appareils électroménagers, de radios et de téléviseurs sans 

prédominance Établissements présents oui/non

Bxx5246A 52.46A Detailhandel mit Eisen- und Metallwaren Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de détail spécialisé de quincaillerie Établissements présents oui/non

Bxx5246B 52.46B

Sonstiger Detailhandel mit Metallwaren, Anstrichmitteln, Bau- und 

Heimwerkerbedarf Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein

Autres commerces de détail de quincaillerie, de peintures, de matériaux de 

construction et de bricolage Établissements présents oui/non

Bxx5247A 52.47A Detailhandel mit Büchern Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de détail de livres Établissements présents oui/non

Bxx5247B 52.47B Detailhandel mit Zeitschriften und Zeitungen; Kioske Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de détail de journaux et de périodiques, kiosques Établissements présents oui/non

Bxx5247C 52.47C Detailhandel mit Schreibwaren und Bürobedarf Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de détail d’articles de papeterie et de bureau Établissements présents oui/non

Bxx5248A 52.48A Detailhandel mit Getreide, Futtermitteln und Landesprodukten Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de détail de céréales, d’aliments pour le bétail et de produits agricoles Établissements présents oui/non

Bxx5248B 52.48B Detailhandel mit Blumen und Pflanzen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de détail de fleurs et de plantes Établissements présents oui/non

Bxx5248C 52.48C Detailhandel mit Haustieren und zoologischem Bedarf für Haustiere Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein

Commerce de détail d’animaux domestiques et d’accessoires pour animaux 

domestiques Établissements présents oui/non

Bxx5248D 52.48D Detailhandel mit Brennstoffen und Heizmaterial Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de détail de combustibles et de carburants Établissements présents oui/non

Bxx5248E 52.48E Detailhandel mit Teppichen, Boden- und Wandbelägen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de détail de tapis, de revêtements des sols et de murs Établissements présents oui/non

Bxx5248F 52.48F Detailhandel mit Brillen und anderen Sehhilfen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de détail de lunettes et d’articles similaires Établissements présents oui/non

Bxx5248G 52.48G Detailhandel mit fotografischen Artikeln Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de détail d’articles photographiques Établissements présents oui/non

Bxx5248H 52.48H Detailhandel mit Uhren und Schmuck Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de détail d’horlogerie et de bijouterie Établissements présents oui/non

Bxx5248I 52.48I Detailhandel mit Büromaschinen und -einrichtungen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de détail de machines et d’équipements de bureau Établissements présents oui/non

Bxx5248J 52.48J Detailhandel mit Computern und Software Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de détail d’ordinateurs et de logiciels Établissements présents oui/non

Bxx5248K 52.48K Detailhandel mit Spielwaren Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de détail de jeux et de jouets Établissements présents oui/non

Bxx5248L 52.48L Detailhandel mit Fahrrädern Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de détail de vélos Établissements présents oui/non

Bxx5248M 52.48M Detailhandel mit Sportartikeln Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de détail d’articles de sport Établissements présents oui/non

Bxx5248N 52.48N Detailhandel mit Geschenkartikeln und Souvenirs Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de détail d’articles-cadeaux et de souvenirs Établissements présents oui/non

Bxx5248O 52.48O Kunsthandel Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de détail d’objets d’art Établissements présents oui/non

Bxx5248P 52.48P Sonstiger Fachdetailhandel a.n.g. (in Verkaufsräumen) Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Autres commerces de détail en magasin spécialisé n.c.a. Établissements présents oui/non

Bxx5250A 52.50A Detailhandel mit Antiquitäten Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de détail d’antiquités Établissements présents oui/non

Bxx5250B 52.50B Detailhandel mit Gebrauchtwaren a.n.g. (in Verkaufsräumen) Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de détail de biens d’occasion en magasin n.c.a. Établissements présents oui/non

Bxx5261A 52.61A Versandhandel Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Vente par correspondance Établissements présents oui/non

Bxx5262A 52.62A Detailhandel an Verkaufsständen und auf Märkten Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de détail sur éventaires et marchés Établissements présents oui/non

Bxx5263A 52.63A Sonstiger Detailhandel (nicht in Verkaufsräumen) Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Autres commerces de détail hors magasin Établissements présents oui/non

Bxx5271A 52.71A Reparatur von Schuhen und Lederwaren Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Réparation de chaussures et d’articles en cuir Établissements présents oui/non

Bxx5272A 52.72A Reparatur von elektrischen Haushaltsgeräten Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Réparation d’appareils électriques à usage domestique Établissements présents oui/non

Bxx5273A 52.73A Reparatur von Uhren und Schmuck Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Réparation de montres, d’horloges et de bijoux Établissements présents oui/non

Bxx5274A 52.74A Reparatur von sonstigen Gebrauchsgütern Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Réparation d’autres articles personnels et domestiques Établissements présents oui/non

Bxx5510A 55.10A Hotels, Gasthöfe und Pensionen mit Restaurant Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Hôtels, auberges et pensions avec restaurant Établissements présents oui/non

Bxx5510B 55.10B Hotels, Gasthöfe und Pensionen ohne Restaurant Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Hôtels, auberges et pensions sans restaurant Établissements présents oui/non

Bxx5521A 55.21A Jugendherbergen und Hütten Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Auberges de jeunesse et cabanes Établissements présents oui/non

Bxx5522A 55.22A Campingplätze Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Terrains de camping Établissements présents oui/non

Bxx5523A 55.23A Ferienwohnungen, Ferienhäuser Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Appartements, maisons de vacances Établissements présents oui/non

Bxx5523B 55.23B Kollektivunterkünfte (ohne Hütten) Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Hébergement collectif (sans les cabanes) Établissements présents oui/non

Bxx5523C 55.23C Sonstige Beherbergungsstätten a.n.g. Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Autres moyens d’hébergement n.c.a. Établissements présents oui/non

Bxx5530A 55.30A Restaurants, Imbissstuben, Tea-Rooms und Gelaterias Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Restaurants, cafés, snack-bar, tea-rooms et salons de dégustation de glaces Établissements présents oui/non

Bxx5530B 55.30B Restaurants mit Beherbergungsangebot Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Restaurants avec possibilité d’hébergement Établissements présents oui/non

Bxx5540A 55.40A Bars Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Bars Établissements présents oui/non

Bxx5540B 55.40B Diskotheken, Dancings, Night Clubs Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Discothèques, dancings, night clubs Établissements présents oui/non

Bxx5551A 55.51A Kantinen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Cantines Établissements présents oui/non

Bxx5552A 55.52A Caterer Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Traiteurs Établissements présents oui/non

Bxx6010A 60.10A Eisenbahnverkehr Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Transports ferroviaires Établissements présents oui/non

Bxx6021A 60.21A Personenbeförderung im Nahverkehr Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Transports urbains ou suburbains de voyageurs Établissements présents oui/non

Bxx6021B 60.21B Regelmässige Personenbeförderung im Regional- und Fernverkehr Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Transports réguliers régionaux et interurbains de voyageurs Établissements présents oui/non

Bxx6021C 60.21C Personenbeförderung mittels Zahnrad-, Seilbahnen und Skiliften Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Funiculaires, téléphériques et remontes-pentes Établissements présents oui/non

Bxx6022A 60.22A Betrieb von Taxis Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Transports de voyageurs par taxis Établissements présents oui/non

Bxx6023A 60.23A Sonstige Personenbeförderung im Landverkehr Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Autres transports terrestres de voyageurs Établissements présents oui/non

Bxx6024A 60.24A Güterbeförderung im Strassenverkehr Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Transports routiers de marchandises Établissements présents oui/non

Bxx6030A 60.30A Transport in Rohrfernleitungen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Transports par conduites Établissements présents oui/non

Bxx6110A 61.10A See- und Küstenschifffahrt Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Transports maritimes et côtiers Établissements présents oui/non

Bxx6120A 61.20A Personenbeförderung in der Binnenschifffahrt Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Transports de personnes par voies navigables intérieures Établissements présents oui/non

Bxx6120B 61.20B Güterbeförderung in der Binnenschifffahrt Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Transports de marchandises par voies navigables intérieures Établissements présents oui/non
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Bxx6210A 62.10A Linienflugverkehr Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Transports aériens réguliers Établissements présents oui/non

Bxx6220A 62.20A Gelegenheitsflugverkehr Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Transports aériens non réguliers Établissements présents oui/non

Bxx6230A 62.30A Raumtransport Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Transports spatiaux Établissements présents oui/non

Bxx6311A 63.11A Frachtumschlag Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Manutention Établissements présents oui/non

Bxx6312A 63.12A Lagerei Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Entreposage Établissements présents oui/non

Bxx6321A 63.21A Sonstige Hilfs- und Nebentätigkeiten für den Landverkehr Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Autres services auxiliaires des transports terrestres Établissements présents oui/non

Bxx6322A 63.22A Sonstige Hilfs- und Nebentätigkeiten für die Schifffahrt Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Autres services auxiliaires des transports par eau Établissements présents oui/non

Bxx6323A 63.23A Sonstige Hilfs- und Nebentätigkeiten für die Luftfahrt Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Autres services auxiliaires des transports aériens Établissements présents oui/non

Bxx6330A 63.30A Reisebüros und Reiseveranstalter Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Activités des agences de voyage Établissements présents oui/non

Bxx6340A 63.40A Spedition, Sonstige Verkehrsvermittlung Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Expédition, autres activités des entreprises de transport Établissements présents oui/non

Bxx6411A 64.11A Postdienste Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Activités de la Poste Établissements présents oui/non

Bxx6412A 64.12A Kurierdienste (ohne Postdienste) Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Activités de courrier  (sans les activités de la Poste) Établissements présents oui/non

Bxx6420A 64.20A Fernmeldedienste ohne Übertragung von Radio- und Fernsehprogrammen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Télécommunications sans transmission de programmes de radio et de télévision Établissements présents oui/non

Bxx6420B 64.20B Übertragung von Radio- und Fernsehprogrammen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Transmission de programmes de radio et de télévision Établissements présents oui/non

Bxx6420C 64.20C Internetprovider Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Fourniture d’accès à Internet Établissements présents oui/non

Bxx6511A 65.11A Schweizerische Nationalbank Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Banque nationale suisse Établissements présents oui/non

Bxx6512A 65.12A Institute mit besonderem Geschäftskreis Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Établissements à statut particulier Établissements présents oui/non

Bxx6512B 65.12B Kantonalbanken Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Banques cantonales Établissements présents oui/non

Bxx6512C 65.12C Grossbanken Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Grandes banques Établissements présents oui/non

Bxx6512D 65.12D Regionalbanken und Sparkassen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Banques régionales et caisses d’épargne Établissements présents oui/non

Bxx6512E 65.12E Raiffeisenbanken Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Banques Raiffeisen Établissements présents oui/non

Bxx6512F 65.12F Handelsbanken Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Banques commerciales Établissements présents oui/non

Bxx6512G 65.12G Börsenbanken Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Établissements spécialisés dans les opérations boursières Établissements présents oui/non

Bxx6512H 65.12H Ausländisch beherrschte Banken Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Banques en mains étrangères Établissements présents oui/non

Bxx6512I 65.12I Filialen ausländischer Banken Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Succursales de banques étrangères Établissements présents oui/non

Bxx6512J 65.12J Privatbankiers Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Banquiers privés Établissements présents oui/non

Bxx6512K 65.12K Andere Banken Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Autres banques Établissements présents oui/non

Bxx6512L 65.12L Sonstige Kreditinstitute (ohne Spezialkreditinstitute) a.n.g. Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Autres intermédiations monétaires n.c.a. Établissements présents oui/non

Bxx6521A 65.21A lnstitutionen für Finanzierungsleasing Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Crédit-bail (leasing financier) Établissements présents oui/non

Bxx6522A 65.22A Kleinkreditinstitute Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Établissements spécialisés dans le prêt personnel Établissements présents oui/non

Bxx6522B 65.22B Sonstige Spezialkreditinstitute Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Octroi d’autres crédits Établissements présents oui/non

Bxx6523A 65.23A Fondsleitungen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Directions de fonds Établissements présents oui/non

Bxx6523B 65.23B Investmentgesellschaften Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Sociétés d’investissement Établissements présents oui/non

Bxx6523C 65.23C Konzerngesellschaften Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Groupes de sociétés Établissements présents oui/non

Bxx6523D 65.23D Sonstige Finanzierungsinstitutionen a.n.g. Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Autres établissements financiers n.c.a. Établissements présents oui/non

Bxx6601A 66.01A Lebensversicherung Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Assurances-vie Établissements présents oui/non

Bxx6602A 66.02A Pensionskassen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Caisses de pension Établissements présents oui/non

Bxx6603A 66.03A Unfall- und Schadenversicherung Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Assurances contre les accidents et les dommages Établissements présents oui/non

Bxx6603B 66.03B Rückversicherung Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Réassurance Établissements présents oui/non

Bxx6603C 66.03C Krankenkassen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Caisses maladie Établissements présents oui/non

Bxx6603D 66.03D Sonstige Versicherungen (ohne Sozialversicherung) a.n.g. Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Autres assurances (sans la sécurité sociale obligatoire) n.c.a. Établissements présents oui/non

Bxx6711A 67.11A Effekten- und Warenbörsen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Administration de marchés financiers Établissements présents oui/non

Bxx6712A 67.12A Effektenhandel Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Commerce de valeurs mobilières Établissements présents oui/non

Bxx6712B 67.12B Unabhängige Vermögensverwaltung Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Gestion indépendante de fortune Établissements présents oui/non

Bxx6713A 67.13A Sonstige mit den Kreditinstituten verbundene Tätigkeiten Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Autres activités auxiliaires liées à l’intermédiation financière Établissements présents oui/non

Bxx6720A 67.20A Mit den Versicherungen verbundene Tätigkeiten Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Activités auxiliaires liées aux assurances Établissements présents oui/non

Bxx7011A 70.11A Erschliessung von Grundstücken Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Promotion immobilière Établissements présents oui/non

Bxx7012A 70.12A Kauf und Verkauf von eigenen Grundstücken, Gebäuden und Wohnungen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Achat et vente de biens immobiliers pour compte propre Établissements présents oui/non

Bxx7020A 70.20A Vermietung und Verpachtung von eigenen Grundstücken Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Location de biens fonciers pour compte propre Établissements présents oui/non

Bxx7020B 70.20B

Sonstige Vermietung und Verpachtung von eigenen Gebäuden und 

Wohnungen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Autre location de bâtiments et d'appartements pour compte propre Établissements présents oui/non

Bxx7031A 70.31A Vermittlung von Grundstücken, Gebäuden und Wohnungen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Agences immobilières Établissements présents oui/non

Bxx7032A 70.32A Verwaltung von fremden Grundstücken, Gebäuden und Wohnungen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Gérance de biens immobiliers Établissements présents oui/non

Bxx7110A 71.10A Vermietung von Automobilen bis 3,5 t Gesamtgewicht Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Location de véhicules automobiles ne dépassant pas un poids total de 3.5t Établissements présents oui/non

Bxx7121A 71.21A Vermietung von Landfahrzeugen (ohne Automobile bis 3,5 t Gesamtgewicht) Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein

Location d’autres moyens de transport terrestre (sans les véhicules automobiles ne 

dépassant pas un poids total de 3.5t) Établissements présents oui/non

Bxx7122A 71.22A Vermietung von Wasserfahrzeugen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Location de moyens de transport par eau Établissements présents oui/non
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Bxx7123A 71.23A Vermietung von Luftfahrzeugen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Location de moyens de transport aérien Établissements présents oui/non

Bxx7131A 71.31A Vermietung von landwirtschaftlichen Maschinen und Geräten Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Location de machines et d’appareils agricoles Établissements présents oui/non

Bxx7132A 71.32A Vermietung von Baumaschinen und -geräten Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Location de machines et d’équipements pour la construction Établissements présents oui/non

Bxx7133A 71.33A

Vermietung von Büromaschinen, Datenverarbeitungsgeräten und -

einrichtungen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein

Location de machines de bureau, d'appareils pour le traitement des données et 

d'équipements informatiques Établissements présents oui/non

Bxx7134A 71.34A Vermietung von sonstigen Maschinen und Geräten Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Location d’autres machines et appareils Établissements présents oui/non

Bxx7140A 71.40A Vermietung von Gebrauchsgütern a.n.g. Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Location de biens personnels et domestiques n.c.a. Établissements présents oui/non

Bxx7210A 72.10A Hardwareberatung Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Conseil en systèmes informatiques Établissements présents oui/non

Bxx7221A 72.21A Verlegen von Software Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Édition de logiciels Établissements présents oui/non

Bxx7222A 72.22A Softwareberatung und -entwicklung Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Conseils et développement de logiciels Établissements présents oui/non

Bxx7230A 72.30A Datenverarbeitungsdienste Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Traitement de données Établissements présents oui/non

Bxx7240A 72.40A Datenbanken Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Banques de données Établissements présents oui/non

Bxx7250A 72.50A

Instandhaltung und Reparatur von Büromaschinen, 

Datenverarbeitungsgeräten und -einrichtungen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein

Entretien et réparation de machines de bureau, d'appareils pour le traitement des 

données et d'équipements informatiques Établissements présents oui/non

Bxx7260A 72.60A Sonstige mit der Datenverarbeitung verbundene Tätigkeiten Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Autres activités liées à l’informatique Établissements présents oui/non

Bxx7310A 73.10A

Forschung und Entwicklung im Bereich der Natur-, Ingenieur-, 

Agrarwissenschaften und Medizin Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein

Recherche et développement en sciences naturelles, de l'ingénieur, agronomiques 

et en médecine Établissements présents oui/non

Bxx7320A 73.20A

Forschung und Entwicklung im Bereich der Rechts-, Wirtschafts- und 

Sozialwissenschaften sowie im Bereich Sprach-, Kultur- und 

Kunstwissenschaften Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein

Recherche et développement en sciences juridiques, économiques et sociales ainsi 

que dans le domaine des lettres, de la culture et de l'art Établissements présents oui/non

Bxx7411A 74.11A Advokatur-, Notariatsbüros Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Études d’avocats, de notaires Établissements présents oui/non

Bxx7411B 74.11B Patentanwaltsbüros, Patentverwertung Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Agences de brevets, de licences Établissements présents oui/non

Bxx7412A 74.12A Wirtschaftsprüfung und Steuerberatung; Buchführung Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Activités de vérification de la gestion et des comptes et de conseil fiscal; fiduciaires Établissements présents oui/non

Bxx7413A 74.13A Markt- und Meinungsforschung Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Études de marché et sondages Établissements présents oui/non

Bxx7414A 74.14A Unternehmens- und Public Relationsberatung Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Conseil en gestion d'entreprise et en relations publiques Établissements présents oui/non

Bxx7415A 74.15A Managementtätigkeiten von Finanzholdinggesellschaften Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Activités de gestion de holdings financiers Établissements présents oui/non

Bxx7415B 74.15B Managementtätigkeiten von anderen Holdinggesellschaften Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Activités de gestion d'autres holdings Établissements présents oui/non

Bxx7420A 74.20A Architekturbüros Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Bureaux d’architectes Établissements présents oui/non

Bxx7420B 74.20B lnnenarchitekturbüros Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Bureaux d’architectes d’intérieur Établissements présents oui/non

Bxx7420C 74.20C Bauingenieurbüros Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Bureaux d’ingénieurs en construction Établissements présents oui/non

Bxx7420D 74.20D Sonstige lngenieurbüros Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Autres bureaux d’ingénieurs Établissements présents oui/non

Bxx7420E 74.20E Geometerbüros Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Bureaux de géomètres Établissements présents oui/non

Bxx7420F 74.20F Raumplanungsbüros Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Bureaux d’aménagement du territoire Établissements présents oui/non

Bxx7420G 74.20G Landschaftsplanungsbüros und Gartenarchitekturbüros Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Bureaux d’architectes paysagistes Établissements présents oui/non

Bxx7420H 74.20H Sonstige technische Beratung und Planung Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Autres études et conseils techniques Établissements présents oui/non

Bxx7430A 74.30A Technische, physikalische und chemische Untersuchung Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Activités de contrôle et d’analyse technique, physique et chimique Établissements présents oui/non

Bxx7440A 74.40A Werbeberatung Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Conseil en publicité Établissements présents oui/non

Bxx7440B 74.40B Werbevermittlung Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Courtage publicitaire Établissements présents oui/non

Bxx7450A 74.50A Personal- und Stellenvermittlung, Überlassung von Arbeitskräften Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Recherche et placement de personnel, fourniture de personnel Établissements présents oui/non

Bxx7460A 74.60A Detekteien sowie Wach- und Sicherheitsdienste Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Enquêtes et sécurité Établissements présents oui/non

Bxx7470A 74.70A Kaminfeger Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Ramonage Établissements présents oui/non

Bxx7470B 74.70B Reinigung von Gebäuden und Wohnungen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Nettoyage de bâtiments, de locaux Établissements présents oui/non

Bxx7470C 74.70C Sonstige Reinigung Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Autres activités de nettoyage Établissements présents oui/non

Bxx7481A 74.81A Fotografie Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Studios photographiques Établissements présents oui/non

Bxx7481B 74.81B Fotolabors Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Laboratoires photographiques Établissements présents oui/non

Bxx7482A 74.82A Abfüllen und Verpacken Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Conditionnement et emballage à façon Établissements présents oui/non

Bxx7485A 74.85A Sekretariats- und Schreibdienste Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Secrétariat Établissements présents oui/non

Bxx7485B 74.85B Übersetzungsdienste Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Traduction Établissements présents oui/non

Bxx7485C 74.85C Copy Shops Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Imprimerie-minute Établissements présents oui/non

Bxx7486A 74.86A Call Centers Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Centres d’appels Établissements présents oui/non

Bxx7487A 74.87A Innendekorationsateliers Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Décorateurs d’intérieur Établissements présents oui/non

Bxx7487B 74.87B Grafikateliers, Design Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Ateliers de graphisme, design Établissements présents oui/non

Bxx7487C 74.87C Ausstellungs- und Messeorganisation Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Organisation de foires et de salons Établissements présents oui/non

Bxx7487D 74.87D Erbringung von sonstigen unternehmensbezogenen Dienstleistungen  a.n.g. Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Autres services aux entreprises n.c.a. Établissements présents oui/non

Bxx7511A 75.11A Allgemeine öffentliche Verwaltung Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Administration publique générale Établissements présents oui/non

Bxx7512A 75.12A

Öffentliche Verwaltung auf den Gebieten Gesundheitswesen, Bildung, Kultur 

und Sozialwesen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein

Administration publique de la santé, de la formation, de la culture et des services 

sociaux Établissements présents oui/non
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Bxx7513A 75.13A Wirtschaftsförderung, -ordnung und -aufsicht Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Administration publique et tutelle des activités économiques Établissements présents oui/non

Bxx7514A 75.14A Sonstige mit der öffentlichen Verwaltung verbundene Tätigkeiten Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Autres activités liées à l'administration publique Établissements présents oui/non

Bxx7521A 75.21A Auswärtige Angelegenheiten Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Affaires étrangères Établissements présents oui/non

Bxx7522A 75.22A Verteidigung Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Défense Établissements présents oui/non

Bxx7522B 75.22B Zivilschutz Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Protection civile Établissements présents oui/non

Bxx7523A 75.23A Verwaltung der Rechtspflege, Gerichte Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Administration judiciaire, tribunaux Établissements présents oui/non

Bxx7523B 75.23B Verwaltung von Strafvollzugsanstalten Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Administration des établissements pénitentiaires Établissements présents oui/non

Bxx7524A 75.24A Öffentliche Sicherheit und Ordnung Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Sécurité et ordre publique Établissements présents oui/non

Bxx7525A 75.25A Feuerwehren Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Services du feu Établissements présents oui/non

Bxx7530A 75.30A Unfallversicherung (SUVA) Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Assurance-accidents (CNA) Établissements présents oui/non

Bxx7530B 75.30B

Alters- und Hinterlassenenversicherung (AHV), lnvalidenversicherung (IV), 

Arbeitslosenversicherung (ALV) Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein

Assurance-vieillesse et survivants (AVS), assurance-invalidité (AI), assurance-

chômage (AC) Établissements présents oui/non

Bxx7530C 75.30C Sonstige mit der Sozialversicherung verbundene Tätigkeiten Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Autres activités liées à la sécurité sociale obligatoire Établissements présents oui/non

Bxx8010A 80.10A Kindergärten und Vorschulen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Jardins d’enfants et écoles enfantines Établissements présents oui/non

Bxx8010B 80.10B Primarschulen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Écoles primaires Établissements présents oui/non

Bxx8010C 80.10C Sonderschulen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Écoles à programmes d’enseignement spécial Établissements présents oui/non

Bxx8010D 80.10D Obligatorische Schulen a.n.g. Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Écoles obligatoires n.c.a. Établissements présents oui/non

Bxx8021A 80.21A Bezirks-, Sekundar-, Realschulen, Oberstufe der Primarschulen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Écoles secondaires, cycles d’orientation Établissements présents oui/non

Bxx8021B 80.21B Gymnasiale,  Berufs-Maturitätsschulen und Lehrerseminarien Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Écoles préparant à la maturité, Écoles normales Établissements présents oui/non

Bxx8021C 80.21C Diplommittelschulen und andere allgemeinbildende Schulen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Écoles de degré diplôme et autres écoles de culture générale Établissements présents oui/non

Bxx8022A 80.22A Berufsbildende weiterführende Schulen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Enseignement secondaire technique ou professionnel Établissements présents oui/non

Bxx8030A 80.30A Universitäre Hochschulen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Hautes écoles universitaires Établissements présents oui/non

Bxx8030B 80.30B Fachhochschulen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Hautes écoles spécialisées Établissements présents oui/non

Bxx8030C 80.30C Andere Ausbildungsstätten der höheren Berufsbildung Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Autres enseignements supérieurs Établissements présents oui/non

Bxx8041A 80.41A Fahr- und Flugschulen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Auto-écoles et écoles d’aviation Établissements présents oui/non

Bxx8042A 80.42A Berufliche Erwachsenenbildung Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Perfectionnement professionnel, formation d'adultes Établissements présents oui/non

Bxx8042B 80.42B Künstlerischer Unterricht Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Cours d’expression artistique Établissements présents oui/non

Bxx8042C 80.42C Sprachunterricht Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Cours de langues Établissements présents oui/non

Bxx8042D 80.42D Informatikunterricht Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Cours d’informatique Établissements présents oui/non

Bxx8042E 80.42E Sonstiger Unterricht a.n.g. Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Autres activités d’enseignements n.c.a. Établissements présents oui/non

Bxx8511A 85.11A Allgemeine Krankenhäuser Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Hôpitaux pour soins généraux Établissements présents oui/non

Bxx8511B 85.11B Spezialkliniken Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Cliniques spécialisées Établissements présents oui/non

Bxx8512A 85.12A Praxen von Ärzten für Allgemeinmedizin Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Pratique médicale générale Établissements présents oui/non

Bxx8512B 85.12B Praxen von Fachärzten Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Pratique médicale spécialisée Établissements présents oui/non

Bxx8513A 85.13A Zahnarztpraxen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Pratique dentaire Établissements présents oui/non

Bxx8514A 85.14A Psychotherapie und Psychologie Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Psychothérapie et psychologie Établissements présents oui/non

Bxx8514B 85.14B Physiotherapie Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Physiothérapie Établissements présents oui/non

Bxx8514C 85.14C Aktivitäten der Krankenschwestern und Hebammen, Hauspflege Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Activités des infirmières et des sages-femmes, soins à domicile Établissements présents oui/non

Bxx8514D 85.14D Sonstige Aktivitäten der nicht-ärztlichen Medizinalberufe Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Autres activités paramédicales Établissements présents oui/non

Bxx8514E 85.14E Medizinische Labors Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Laboratoires médicaux Établissements présents oui/non

Bxx8514F 85.14F Sonstiges Gesundheitswesen a.n.g. Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Autres activités pour la santé humaine n.c.a. Établissements présents oui/non

Bxx8520A 85.20A Veterinärwesen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Activités vétérinaires Établissements présents oui/non

Bxx8531A 85.31A Altersheime Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Maisons pour personnes âgées Établissements présents oui/non

Bxx8531B 85.31B Pflegeheime Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Homes médicalisés Établissements présents oui/non

Bxx8531C 85.31C Institutionen für Behinderte Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Institutions pour handicapés Établissements présents oui/non

Bxx8531D 85.31D Institutionen für Suchtkranke Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Institutions pour toxicomanes Établissements présents oui/non

Bxx8531E 85.31E Institutionen für psychosoziale Fälle Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Établissements pour les traitements psychosociaux Établissements présents oui/non

Bxx8531F 85.31F Wohnheime für Kinder und Jugendliche Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Foyers pour enfants et adolescents Établissements présents oui/non

Bxx8531G 85.31G Erziehungsheime Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Maisons d’éducation Établissements présents oui/non

Bxx8531H 85.31H Sonstige Wohnheime Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Autre action sociale avec hébergement Établissements présents oui/non

Bxx8532A 85.32A Kinderkrippen und -horte Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Crèches et garderies d’enfants Établissements présents oui/non

Bxx8532B 85.32B Tagesheime für Behinderte, geschützte Werkstätten Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Centres de jour pour handicapés, ateliers protégés Établissements présents oui/non

Bxx8532C 85.32C Organisationen der Wohlfahrtspflege Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Oeuvres de bienfaisance, organisations caritatives Établissements présents oui/non

Bxx8532D 85.32D Sonstiges Sozialwesen a.n.g. Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Autre action sociale n.c.a. Établissements présents oui/non

Bxx9001A 90.01A Abwasserbeseitigung Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Collecte et traitement des eaux usées Établissements présents oui/non

Bxx9002A 90.02A Abfallbeseitigung Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Collecte et traitement des déchets Établissements présents oui/non

Bxx9003A 90.03A Beseitigung von Umweltverschmutzungen und sonstige Entsorgung Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Voirie, dépollution et activités similaires Établissements présents oui/non

Bxx9111A 91.11A Wirtschafts- und Arbeitgeberverbände Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Organisations économiques et patronales Établissements présents oui/non

Bxx9112A 91.12A Berufsorganisationen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Organisations professionnelles Établissements présents oui/non
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Bxx9120A 91.20A Arbeitnehmervereinigungen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Syndicats de salariés Établissements présents oui/non

Bxx9131A 91.31A Kirchgemeinden und religiöse Vereinigungen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Paroisses et associations religieuses Établissements présents oui/non

Bxx9131B 91.31B Klöster und Ordensgemeinschaften Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Couvents et congrégations Établissements présents oui/non

Bxx9132A 91.32A Politische Parteien und Vereinigungen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Partis et associations politiques Établissements présents oui/non

Bxx9133A 91.33A Organisationen der Kultur, Bildung, Wissenschaft und Forschung Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Organisations pour la culture, la formation, les sciences et la recherche Établissements présents oui/non

Bxx9133B 91.33B Organisationen des Gesundheitswesens Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Organisations pour la santé Établissements présents oui/non

Bxx9133C 91.33C Jugendorganisationen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Mouvements de jeunesse Établissements présents oui/non

Bxx9133D 91.33D Sonstige Interessenvertretungen und Vereinigungen a.n.g. Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Autres représentations d'intérêts et associations n.c.a. Établissements présents oui/non

Bxx9211A 92.11A Film- und Videofilmherstellung Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Production de films et de vidéos Établissements présents oui/non

Bxx9212A 92.12A Filmverleih und Videoprogrammanbieter Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Distribution de films et de vidéos Établissements présents oui/non

Bxx9213A 92.13A Kinos Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Projection de films et de vidéos; cinémas Établissements présents oui/non

Bxx9220A 92.20A Radioanstalten Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Activités de radio Établissements présents oui/non

Bxx9220B 92.20B Fernsehanstalten Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Activités de télévision Établissements présents oui/non

Bxx9231A 92.31A Theater- und Ballettgruppen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Troupes de théâtre et de ballet Établissements présents oui/non

Bxx9231B 92.31B Orchester, Chöre, Musiker Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Orchestres, chœurs, musiciens Établissements présents oui/non

Bxx9231C 92.31C Selbstständige bildende Künstler Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Peintres, sculpteurs et autres artistes indépendants Établissements présents oui/non

Bxx9231D 92.31D Sonstige künstlerische und schriftstellerische Tätigkeiten und Darbietungen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Autres activités artistiques et littéraires Établissements présents oui/non

Bxx9232A 92.32A Betrieb von Theatern, Opern, Schauspielhäusern und Konzerthallen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Salles de spectacles, théâtres, opéras Établissements présents oui/non

Bxx9232B 92.32B

Sonstiger Betrieb von Kultur- und Unterhaltungseinrichtungen und 

Hilfsdienste dafür Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Autres activités liées à la gestion de centre culturels et de salles de spectacles Établissements présents oui/non

Bxx9233A 92.33A Schaustellerleistungen und Vergnügungsparks Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Manèges forains et parcs d’attractions Établissements présents oui/non

Bxx9234A 92.34A Erbringung von sonstigen kulturellen und unterhaltenden Leistungen a.n.g. Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Autres activités du spectacle n.c.a. Établissements présents oui/non

Bxx9240A 92.40A Korrespondenz- und Nachrichtenbüros Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Agences de presse Établissements présents oui/non

Bxx9240B 92.40B Selbstständige Journalisten Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Journalistes indépendants Établissements présents oui/non

Bxx9251A 92.51A Bibliotheken und Archive Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Gestion des bibliothèques et des archives Établissements présents oui/non

Bxx9252A 92.52A Museen und Denkmalschutz Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Musées et préservation de monuments historiques Établissements présents oui/non

Bxx9253A 92.53A Botanische und zoologische Gärten sowie Naturparks Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Jardins botaniques et zoologiques, réserves naturelles Établissements présents oui/non

Bxx9261A 92.61A Betrieb von Sportanlagen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Gestion d’installations sportives Établissements présents oui/non

Bxx9262A 92.62A Sportvereine Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Associations sportives Établissements présents oui/non

Bxx9262B 92.62B Erbringung von sonstigen Dienstleistungen des Sports a.n.g. Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Autres activités liées au sport n.c.a. Établissements présents oui/non

Bxx9271A 92.71A Spiel-, Wett- und Lotteriewesen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Jeux de hasard, loteries Établissements présents oui/non

Bxx9272A 92.72A

Erbringung von sonstigen Dienstleistungen für Unterhaltung, Erholung und 

Freizeit a.n.g. Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Autres activités récréatives n.c.a. Établissements présents oui/non

Bxx9301A 93.01A Wäscherei und chemische Reinigung Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Blanchisserie et teinturerie Établissements présents oui/non

Bxx9302A 93.02A Coiffeursalons Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Salons de coiffure Établissements présents oui/non

Bxx9302B 93.02B Kosmetiksalons Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Instituts de beauté Établissements présents oui/non

Bxx9303A 93.03A Bestattungswesen Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Services funéraires Établissements présents oui/non

Bxx9304A 93.04A Saunas, Solarien Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Saunas, solariums Établissements présents oui/non

Bxx9304B 93.04B Gymnastik- und Fitnesszentren Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Centres de gymnastique et de fitness Établissements présents oui/non

Bxx9304C 93.04C Sonstiges Körperpflegegewerbe Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Autres activités visant au bien-être physique Établissements présents oui/non

Bxx9305A 93.05A Erbringung von sonstigen Dienstleistungen a.n.g. Arbeitsstätten vorhanden Ja/Nein Autres services n.c.a. Établissements présents oui/non

Abkürzungen Abréviations

a.n.g. = anderweitig nicht genannt n.c.a = non classé ailleurs
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